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1. 93IPJIEYIIIVIEP/ PABPABOTUYUKU// DEVELOPERS:
Tepara: OpaszbaeBa AliTOnOn CynTaHOBHA — (PUIIOJIOTHS JKOHE MPAKTUKAJIBIK JMHIBUCTHKA
KadepachkIiHbIH JIOLIEHTI, ¢).F.K.
Komuter mymesepi:
basixmetoBa Alicyny AXxMeTOEKOBHA - (PUIIOIOTHS JKOHE MPAKTUKAIBIK JMHIBUCTHKA Kade-
pACBIHBIH JOICHTI, (.F.K.;
TacmaramberoBa 3.K. - (uiosiorust »oHe NpaKTUKaIBIK JIMHIBUCTHKA KadenpachlHbIH ara
OKBITYIIBICHI, (PUIIOJIOTUSI MarucTpi;
KoBanp Onecst BnagumupoBHa - Quiosiorus >xoHe MpaKTUKaIbIK JUHIBUCTHKA Kadeapackl-
HBIH aFa OKBITYIIBICHI, TYMaHUTAPJIBIK FEUTBIMAAP MarucTpi;
Aiitmaram6eToBa ToTbl O0M10€KKbI3H - « TUIIApBIHY OOJIBICTHIK TUIAEP/Il OKBITY OPTAJIBIFBIHBIH
0AacCIIIbICHI;
Hrocubaea Jlapuxa TypubaeHa, aupekrop - JI.ToncToi aTteiHAAFbl OOJIBICTHIK omMOeOan
FBUTBIMU KiTamxaHa JUPEKTOPHI,
EcemxonoBa Axkap AyesxaHoBHa - TM02301 Kazakdunonoruscel 6i1iM 6epy OarapiaMachbIHbIH
OipiHIII OKY XBUIBIHBIH MAaruCTPaHTHI;
Kakcpuiblk Conimryn CokeHkbizbl - 6B02301 Kazak dunonorusicel 6imiM O6epy OaraapiaMachl-
HBIH 4 KypC CTYJHEHTI;
Jlonmymusa Mapus CepreeBna - 6B02304 Opsic dunonorusicel 0u1imM 6epy OarmapiaMachiHbIH 4
KypC CTYACHTI.
IIpencenarenn: OpazbaeBa AlitOn6u CynraHoBHA — MOUEHT Kadeapbl PUIOIOTUH U MpaKTHYe-
CKOM JIMHTBUCTUKH, K.(UIIOI.H.
HiieHbl KOMUTETA:
BasixmeTroBa Aiicyimy AXMeTOEKOBHA - JOLECHT Kadeapsl GUIOIOTHH U IPAKTUIECKON JTMHTBUCTH-
K, K.(QWIOJ.H.;
TacmaramberoBa 3.0K. - crapmmii mpenonaBatens Kadeapsl GUIOIOTHH U MPAKTHYECKON JTMHTBH-
CTUKU, Maructp (uiojIorud,
KoBanp Onecss BragumupoBHa - crapuiuii npenojaBaTesb Kadeapbl (pUIoJoruu u mpakTH-
YECKOM JTMHTBUCTHUKHU, MarucTp ryMaHUTApHBIX HAYK;
Aittmaram6eroBa ToTel AOnuOEKOBHA - PYKOBOAUTENb OOJIACTHON LIEHTpa OO0ydeHUus
s3b1kaM « TimaapbeIay;
Hrocubaea [apuxa TypubaeBHa - gupextop OOJIaCTHON YHUBEpPCAIBHOW HAy4YHOW OMOIMOTE-
ku umenu JI.Toncroro;
EcenxonoBa Axkap Aye3XaHOBHA - MarucTpaHT MEPBOIO rojia o0ydeHus: 00pa3oBaTeIbHON
nporpammsl 7M02301 Kazaxckas ¢umosorus;
XKakcpuibik Conimryn CokKeHKBI3BI - CTyAeHT 4 Kypca obpaszoBarenbHO mporpammbel 6B02301
Kazaxckas dunonorus;
Jlonmymusaa Mapus CepreeBHa - cTyleHT 4 Kypca, oOpa3oBarenbHO mporpammbel 6B02304 Pyc-
ckasi (pUII0JIOTHS.
Chairman: Orazbayeva Aitbibi Sultanovna — Associate Professor of the Department of Philology and
Practical Linguistics, Ph.D.
Members of the Committee:
Bayakhmetova Aisulu Akhmetbekovna - Associate Professor of the Department of Philology and Prac-
tical Linguistics, Ph.D.;
Tasmagambetova Z.Zh. - Senior lecturer of the Department of Philology and Practical Linguistics,
Master of Philology ;
Koval Olesya Vladimirovna - Senior Lecturer at the Department of Philology and Practical Linguistics,
Master of Humanities;
Aitmagambetova Toty Abdibekovna - Head of the regional language training center «Tildaryny;
Dyusibaeva Darikha Turibaevna - Director of the L.Tolstoy Regional Universal Scientific Library;



Yesenzholova Azhar Auezkhanovna is a first-year undergraduate student of the educational program
7M02301 Kazakh Philology;
Zhaksylyk Sanimgul Sakenkyzy - 4th year student of the educational program 6B02301 Kazakh philol-

ogy;
Lopushnyan Maria Sergeevna - 4th year student of the educational program 6B02304 Russian Philolo-

gy



2. YCBIHBLJI/IBI/PEKOMEHIOBAHO/RECOMMENDED:
dutonorust xoHE IMMPAKTUKAJIBLIK JIMHI'BUCTHKA Ka(i)e,ﬂpaCBIHI:IH OTBIPBICBIHAA KapaCThIPBIIAHLI,
16.02.2024 x. Ne 2 xartama
PaccmoTpena Ha 3acemanuu kadeapbl GUIOIOTUHA M MTPAKTUYCCKON JTUHTBUCTUKH, TIPOTOKOJT No2
or 16.02.2024 r.
Considered at a meeting of the department philology and practical linguistics,protocol No. 2 dated
16.02.2024 y.

OKy onicTemernnik KeHeCiHiH menriMiMeH YebiHbu1abl, 29.05.2024 k. Ne3 xatrama
PexomengoBana pemieHrueM Y4eOHO-METOIMYECKOTr0 coBeTa, mpoTokoi Ne3 ot 29.05.2024 .
Recommended by the decision of the Educational and Methodological Council, Protocol No.3
dated 29.05.2024 y.

FrineiMu keHecinig memiMiMen yebiHbULIBI, 29.05.2024 . Ne 6 xartama
PexomennoBana pemeHneM YueHoro coseta, npotokoia Ne 6 ot 29.05.2024 r.
Recommended by the decision of the Academic Council,Protocol No. 6 dated 29.05.2024

Y.

3. KeJjeci KyxaTtTap Herizinge kacaJjjbl:
2Koraps! 611iM GepyAiH MEMIIEKETTIK JKaJIMblFa MIHASTTI cranaapThl, Ka3zakcran Pec-
My OTUKaChIHBIH FhUTBIM KOHE sKOoFapbl OuTiM MEUHUCTPIHIH 2022 sxputrbl 20 mrinaeaeri
Ne 2 oyiipeirbivMen 6ekitiired (20.02.2023 k. e3repicTep MEH TOJIBIKTHIPYJIApMEH);
OJIEyMETTIK OpINTECTIK TIEeH JJIEYMETTIK JXoHE €HOEK KaTbIHACTapbIH peTTey
YKOHIHJET1 pecnyONHKaIbIK YIDKaKThl KoMUccUsiHBIH 2016 >xpuirbl 16 HaypbI3narsbl
OekiTinreH YJITTBIK OUTIKTUTIK MeHOepi;

4. Pa3paboTaHa Ha OCHOBAHHMM CJIEAYIOLIUX JOKYMEHTOB:
- 'ocynapcTBeHHBIH 00111€0053aTEIBLHBIN CTAaHIAPT BBICIIETO O0pa30BaHUs, YTBEP-
KJEH MpuKa3oM MUHHCTpa HayKu M BbIciiero oopasoBaHus Pecrybnuku Kazaxcran
ot 20 uronst 2022 rona Ne 2(c mamenenusimu 1 nonorHeHusimu ot 20.02.2023 r.);
- HanmonanbHas paMka KBaM(UKaIUi, YTBEp)KJIE€HHAs MPOTOKOJIOM OT 16 mapra
2016 roxa PecryOnmkaHCKONW TPEXCTOPOHHEH KOMHCCHUEH TIO COIMAIbHOMY HapTHEP-
CTBY U PETYJIUPOBAHUIO COLIMAIBHBIX U TPYJAOBBIX OTHOILICHHI;

5. Developed on the basis of the following documents:
- The State mandatory standard of Higher Education, approved by the Order of the
Minister of Science and Higher Education of the Republic of Kazakhstan dated July
20, 2022 No. 2 (with amendments and additions dated 20.02.2023);
- National qualifications framework approved by the protocol of March 16, 2016 by
the Republican tripartite commission on social partnership and regulation of social and
labor relations;
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Binim Oepy 0argap1aMachbIHBIH NACHOPTHI
ITacnmopT o0pa3oBaTebHOI MPOrpaMMbl
Passport of the educational program

BBB kojabl ;koHe aTaybl/
Kon n nazBanue OI1
EP code and name

6B02304 Opsic ¢unonoruscel/
6B02304 Pycckas gunonorus/
6B02304 Russian Philology

Bisim Oepy cajiachIHBIH KOAbI
JKIHe KiKkTesyi /

Ko u kinaccupuxanus
o6JacTu odpazoBanus/

Code and classification

the field of education

6B02 OHep xoHE TyMaHUTAPIIBIK FHUIBIMIAD
6B02 VckyccTBO ¥ TyMaHUTapHbIE HAYKU
6B02 Artsand Humanities

Hasipiay 0arbITBIHBIH KOJbI MEH
KiKTeyi/

Koa u knaccugukanus
HANpPaBJeHNs] MOATOTOBKH/
Code and classification

areas of training/

6B023 Tinnep >xoHe oneduer
6B023 SI3biku u nuTEpaTypa
6B023 Languages and Literature

Binim Gepy Oarnapaamanapsl
TOOBI/

I'pynna o0pa3oBarenbHbIX
nporpamm /

Group of educational programs

B037 ®unonorus
B037 ®unonorus
B037 Philology

Bbinim BB Typi/ Bux OIVEP type

Konnansicrarsl/[leiicTByromas/Acting

BBXCX O0olBIHIIIA JeHreiii/
Yposens no MCKO/ISCED level

BBXCII /MCKO/ISCED 6

YBII ooiibinia nenreiii/yY poBeHb
no HPK/NQF level

YBI1I /HPK/NQF 6

CB1I GoiibiHIIA AeHTeiti/ Ypo-
BeHb 10 OPK/ORK level

CBIL/OPK//ORK 6 (6.1)

bbb aiipbikiia
epexkmeaikTepi/OTIMYUTeIbHBIC
ocobennoctu OII / EP distinctive
features

Myrenekriri 0ap agampap yuiH
bbb xone EBK icke acwipy
maprrapsi /

Ycanosus peasuzauuu OIl pis
JuI ¢ HHBaauaHocTeio 1 OOIL /

Myrenektiri 6ap OuliM  anymbIapablH — OutiM - Oepy
NpoIeCiH KaMTaMmachl3 €Ty VIIIH  YHMBEPCHUTETTIH
aKaJeMUSUIBIK casicaThlHA COMKec MoHAepaiH ( OapibiK
MOJYJBAEPIIH), TPaKTHUKAIAPAbIH KOHE  KOPBITHIH/IBI
aTTecTaTTay pociMIEpiHIH TOPTIO1 TOIBIK CaKTaIaIbl.

"MyrenekTiri O6ap OuTIM anymbUIapAblH MOHI UrepyiHiH
apHaiipl maptrapsl" OoibIHIIA MyTeNeKTIri O6ap axamaap
ywin xoHe EBb Oeitimney Bb apnamran  KocbMmina
OeIMIH €HrI3y apKbUIbl OKYy >KYMBIC OarjapiamaliapblH
(cunnmabycTapbl) o3ipiiey apKbUIbI iCKe aChIPbLIAIbI.

Jost obecrieueHus 00pa3oBaTeIbLHOTO nporiecca
oOyyaromuxcst ¢ uHBaIMgHOcThi0O U OOIl coxpansiercs
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Conditions for the implementation
of EP for students with disabilities
and special educational needs

MOJIHBIA JTUCIUIUIAH (MOJYyJieH), TPAKTUK W TPOIEAYPHI
WTOTOBOM aTTeCTallMM B COOTBETCBUHU C AKaJIeMHUUYECKOM
MMOJIUTHUKOHN YHUBCPCUTETA. HJ’I?I JIMI, ¢ MHBAJIMAHOCTBIO U
OOII apantanmonnas Ol peanusyercs yepe3 pa3pabOTKy
Pabounx yueOHBIX mporpamMm (CWIIa0ycoB) TyTeM
BKJIFOYCHUSA OOIIOJHHUTCIBHOI'O pasacia <<CH€I_[I/IEUIBHLIC
YCJI0BUsA  OCBOCHHUA  OUCHUILIMHBI O6y‘laIOH_II/IMI/IC}I C
uHBaIUIHOCTHIO 1 OOID»).

To ensure the educational process of students with
disabilities and special educational needs all courses
(modules), practices and procedures of the final
certification in accordance with the Academic Policy of the
University. The adaptation of the EP is implemented for
persons with disabilities and special educational needs
through the development of working curricula (syllabuses)
by including an section "Special conditions for
mastering the course by students with disabilities and
special educational needs").

OKBbITY HBICAHBI/ Ky#smizri/
dopma odyueHust/ Ounoe /
Formofstudy Fulltime
Oky mep3imi/ 4 xoui/
Cpok ooy4yenus/ 4 ronal
Training period 4 years
OKpITY TiJTi/ opsbic/
SI3bIk 00yueHus/ pycckuii/
Language of instruction russian

Kpenur kenemi/
O0beM kpeauToB/
Loanvolume

Axanemusutsik kKpeaut 240 ECTS /
Axanemuueckux kpeantos 240 ECTS /
Academiccredits 240 ECTS




TYJEK MOJEJII/
MOJEJIb BBIITYCKHUKA/
GRADUATE MODEL

Binim Oepy 0araapiamacbinbiH MaKcaThl/ Lleqb 00pa3oBaTeibHOI MporpamMmbi/
The purpose of the educational program

OpsIc Tii KoHE 91e0MeTI calalapbIHAaFbl 1prefi apHaibl KY3bIpeTTUTIKTEPAl OiTeTiH, Oitim Oepy,
ONICTEMETIIK, 3epTTEYIITIK KOHE oJeyMETTIK-KOMMYHUKATHBTIK KBI3METTEpAl KY3ere achipyra
KaOu1eTTi, coHpai-aK (UIIOJIOTHUS MaMaHJIIFBIHBIH KYHIBUIBIKTAPBIH MEHIEpPreH OaxaliaBpiiap/isl
nasipiay.

[TonroroBka OakanaBpoB, BIAICIONIMX (YHIAMEHTAILHBIMU CICHATEHBIMA KOMIICTCHIUSIMU B 00-
JACTH PYCCKOTO S3bIKa M JIUTEPATypPhl, CIOCOOHBIX K PealM3allii 00yJaroIiei, MeTOJMIeCKOU, HC-
CIICIOBATEIILCKOM M COIMAIbHO-KOMMYHHKATHBHOW (DYHKIMIA, a TaKyKe 00IadaloIuX HEHHOCTSIMH
npodeccun puionora.

Training of bachelors who possess fundamental special competences in the field of Russian lan-
guage and literature, methods of teaching them, who are able to implement training, methodologi-
cal, research, and social-communicative functions, as well as who have the values of the Philology
profession.

Bepisierin nopexe/llpucy:xknaemas crenenb/ Awarded degree

6B02304 Oppic dunonorusce! OiutiM Oepy OaraapiamMachl OOWBIHIIA Ti OUTiMI OaKaJIaBpPBI

bakanaBp s13p1k03HaHMs 110 0Opa3oBarensHoi nporpamme 6B02304 Pycckas gunonorust

Bachelor of Linguistics on the educational program 6B02304 Russian Philology

Maman JayasbiMaapbinbIH Tiz0eci/ [lepeuensb nouknocteit no OII/ List of positions on OP

IT ranamrop canaceiHAars! Guionor-maman, Koppektop, bBAK canacsiHaars! IMHIBUCT-MaMaH,
KOMIMpaWTep, CIIUYpaiTep, ic Kara3aaphlH KYprizymi

®unonor-cnenuanuct B oosactu IT-HTepHeTa, KOppeKTOp, JIMHIBUCT-CIIEHUAIUCT B 0071aCTH
CMMU, xonwupaiitep, cnuupaiitep, 1€I0NPOU3BOINUTEND

Philologist-specialist in the field of IT-Internet, proofreader, linguist-specialist in the field of media, cop-
ywriter, speechwriter, clerk

Kacion kbp13mer 00bekTinepi/ O0beKThI NPodhecCHOHAIBLHOM NeATeJIbHOCTH/
Objects of professional activity

binim G6epy opransiKTapsl, Tiiaep OoiibiHIIa ayMaKThIK 0ackapMmanap, BAK, memnekertik oprasaap,
KiTamxaHazuap »oHe T.0.

OO6pa3zoBaTenbHBIEC LIEHTPHI, TEPPUTOPUATBLHBIE OTACNIeHUs s13b1k0B, CMU, rocopransi, OMOIHOTEKH
u Jp.

Educational institutions, territorial divisions of languages, mass media, government agencies, libraries,
etc.

Kacion kb13met TypJiepi/ Buabl npogeccuonanbhoii aesareabHocTi/ Professional activities

-MOJICHH YKOHE aFrapTyLIbUIBIK (YHbIMIap MEH MOIEHH MEKEMeENep/e);

- 3epTTey (YHUBEPCUTET 3epTXaHaJIapblH/Ia, FhUTBIMU-3€PTTeY HHCTUTYTTapbIH/Ia, KITAlIXaHaAap/a,
MyparaTTap/ia, Mypaxaiiap/a *xyMbIcC icTey);

- YABIMAACTHIPYHIBUIBIK KoOHE OacKapylIbUIbIK (MEMIIEKETTIK OpraHaap/a, KeprulikTi, alMaKThIK XKoHE
pecryOnuKanbIK e3iH-631 6ackapyaa);

- capanTaMalblK JKOHE TalJaMaliblK (KOFaMJBIK JKOHE MEMIICKETTIK YHBIMIApIblH aHATUTHKAIBIK
OPTaJIBIKTAPBIH/IAF b )KYMBIC);

- OuiM Gepy (61iM Oepy OpTaIBIKTaphIHAA)

-KyJIBTYpPHO-TIPOCBETUTENHCKAS(B OPTaHU3ANMSIX U YIPEKACHUIX KYIbTYPHI);
- Hay4YHO-MCCIIeIoBaTeNbCcKast (paboTa B By30BckuX Jabopatopusix, HUM, Gubnmorekax, apxuBax,
My3€esX);




- OpraHM3aIMOHHO-YIIpaBlieHYecKas (B OpraHax rocyJapCTBEHHOI'O YIpPaBIIEHUsI, MECTHOTO, PETHO-
HATBHOTO U PECIyOIMKAaHCKOTO CAaMOYIIPABIICHHS);

-3KCIepTHO-aHAIUTHYEeCKask (paboTa B aHAIUTUYECKUX I[EHTpaX OOLIECTBEHHBIX U TOCYAApCTBEH-
HBIX OpraHu3aiui);

- oOpa3oBaTenbpHas (B 00pa30BaTeNIbHBIX IIEHTPAX )

-cultural and educational (in organizations and cultural institutions);

- research (work in university laboratories, research institutes, libraries, archives, museums);

- organizational and managerial (in government bodies, local, regional and republican self-government);
- expert and analytical (work in analytical centers of public and state organizations);

- educational (in educational centers)

Kaciou kpi3meTiHiH pyHkuusiiapbl/ @yHKIUM NpodeccuoHaILHOM AesiTeJIbHOCTH/
Functions of professional activity

- OUTiM Oepy OpTaIbIKTAPBIHIA (PUITOJIOTHSIIBIK MIOHICPIl OKBITY;

- TYPJIi MEKeMelep/ie ICKepIIiK KYKaTTapasl paciMaey;

- ayJlapMaiap/ibl )Y3€ere achipy;

- KiTamxaHa/aa *KYMEBIC iCTey;

- )KapHAMaJIbIK, aK[apaTThIK, PE3CHTAIUSIIBIK KOHE 0acKa MOTIHICPIl KYPY;

- bastHIaManap, mpecc-penu3aep, Mpe3eHTauusuIap, KYTTHIKTay CO3/epiH JalbIHaaY;
- TYpJIi MEKeMeJep/e TiJ MOJICHUETI, ENICH IIK OHep OONBIHIIIA TPEHUHTTEP OTKI3Y.

- IpenojaBaHue PUIOTOTHYSCKUX JUCIUTUIHH B 00pa30BaTEIIbHBIX IICHTPAX;

- opopMIICHHE JICTIOBBIX JJOKYMEHTOB B PA3JIMYHBIX YUPEHKICHUSX;

- OCYIIECTBIICHHUE TIEPEBOJIOB;

- pabota B OUOIHOTEKE;

- CO3JIaHHC U Pa3MEIICHUE PEKIAMHBIX, HHPOPMAIIMOHHBIX, IIPE3CHTAIMOHHBIX U APYTUX TEKCTOB;
- OArOTOBKA JIOKJIAJIOB, MPECC-PEIM30B, MIPE3CHTALIHH, TO3APaBUTEIbHBIX peuei

- POBEJICHUE TPEHUHTOB IO S3BIKOBOM KYJIBTYpE, OPAaTOPCKOMY UCKYCCTBY B PA3IMUHBIX yUPEkKIe-
HHSX.

- teaching philological disciplines in educational centers;

- processing of business documents in various institutions;

- making transfers;

- working in the library;

- creation and placement of advertising, informational, presentation and other texts;

- preparation of reports, press releases, presentations, congratulatory speeches;

- conducting trainings on language culture and public speaking in various institutions.

Kannsl kadaerrepi/ Oomue kommerennun/ General competences

XK1 Fputbivu xoHe (UIOCO(USIIBIK TaHBIM ICTEPIMEH TAOUFH JKOHE QJIEYMETTIK QJIEMJII FhUIbIMU
YFBIHY MEH 3epleneyli Kamramachl3 eTeTiH (uiiocopus Heri3epiH OuTyMeH KajbIITacKaH
JTYHUETAHBIMJIBIK YCTAaHBIM/IAP HET131HIe KOpIIaraH O0JIMBICTHI Oarasiaii ibr;

KK2 Mudonorusblk, TiHA KOHE FHUIBIMU JYHUETAaHBIMHBIH Ma3MYHBI MEH ©3IHIIK €peKIIeNiKTepiH
TYCIHAIPEAL;

JKK3 OneymerTik »*oHe eHIIPICTIK canaiap/ia O0JIbII )KaTKaH OapibIK XKafainapra e3 OaracbiH Oepei;
KK4 KazakcraHHbIH Tapuxd JaMYbIHBIH HETI3r Ke3EH/IEPIH, 3aHIbUIBIKTAPBIH JKOHE ©31HIIK
epEeKIIENIrH TepeH TYCIHY ’KoHE FhUIBIMU TaJl/lay HETi31He a3aMaTThIK YCTaHbIMBIH TaHbITa Ibl;

KKS Kazakcran Tapuxbl OKUFalapblHBIH ceOenTepli MEH caljapiapblH Taujgay YUIH Tapuxu
CHUIIATTAY/bIH 9iCTEPl MEH TOCUIAEPIH MaliaanaHabl;

KK6 Oneymerrany, casicaTTaHy, MOJICHUETTaHY KOHE TICUXOJIOTHSIHBIH HET13T1 OUTIMIH €CKepe OTBHIPHIIT,
TYIFaapaliblk, ONEYMETTIK jKOHE KociOM KapbIM-KaThIHACTBIH OPTYPI caylajapbIHIaFbl JKafIaimapbl
Oarajaiijpr;

JKK7 NnHTterpatuBTi mporecTep/iH 3aMaHayy OHIMi PETiHe OChI FhUIBIMIAPAbIH OLTIMIH CHHTE3/ICHI1;
JKK8 Hakrel FpUIBIM/IBI, COHJIAM-aK OYKUI QIeyMETTIK-CasiCl KJIacTep/il 3epTTey/IiH FhUIBIMHU 9JicTepl
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MEH TOCUIACPIH KOJTaHA IbI;

2KK9 e3iHiH agaMTepIIIiIiK )KoHE a3aMaTThIK YCTAaHBIMBIH JAMBITA/IbL;

KK10 Kazakcranaplk KOFaMHBIH KOFaMJIBIK, I1CKEpJIIK, MOJCHH, KYKBIKTBIK JKOHE OSTHKAIBIK
HOpMaJIapbIMEH KYMBIC 1CTEiI1;

KK11 XKeke »oHe kociOn 0ocekere KaOUITTUIINH KopceTe/;

KK12 Onemae TaHbUFAaH KOFAMIBIK-TYMAaHHUTApIIBIK FHUIBIMIAP CaJlachIHAAFbl OUTIMII MpakKTHKazaa
KOJIZIaHA/IbI;

JKK13 ©nicHama MeH Taaay bl TaHAay bl )KY3€Tre achIpabl;

KK14 3eprrey HoTHKETIEPIH KOPBITHIHIBLUIANIBI;

JKK15 XKana OimiMai cUHTE3ACH I JKoHE OHBI TYMAHUTAPJIBIK KOFAMIBIK MaHbI3BI Oap ©HIM TypiHIe
YCBIHAJIbI,

JKK16 TysraapanblK, MoJICHUETAPAJIBIK JKOHE OHIPICTIK (KACINTIK) KAphIM-KAaTbIHAC MIHACTTEPIH LIEUTY
YIIIiH Ka3akK, OpbIC KOHE ST TUIACPIH/IE aybI3Ia kKoHe jkaz0aillia HbICaHja KOMMYHHKAIIHUSFa TYCEIl;
JKK17 I'pammaTHKaIbIK O1TiM jKyieci HEeTi31H/Ie TUTTIK JKOHE COMIIeY KypalIapblH MaiialaHy Ikl )Ky3ere
achIpy; KapbIM-KaThIHAC JKaFJalibIHA COMKEC aKMapaTThl TAIIAY;

KK18 KommyHuKanmsira KaTbICYIIBIIAP/IbIH iC-OpEKETTEPl MEH ic-opeKeTTepiH Oaraaiib;

KK19 Xeke KbI3METIHIE aKNapaTThIK-KOMMYHUKAIMSIBIK TEXHOJIOTHUSIIAPIBIH OpPTYpii TYpJEpiH:
MHTEPHET-PeCypCTap/ibl, aKIaparThl i37Iey, CaKTay, OHICY, KOpFay jKOHE Tapary *KeHIH/Ier! OYJITTHI XKoHe
MOOWJIB/II CePBUCTEP/II TIAl TATIaHA/TbI;

KK20 ©3iH-631 1aMbITY 3k0HE MaHCANTHIK OCY YILIiH eMip 00kl xKeke OuTiM Oepy TPaeKTOPHSCHIH KYPY,
JICHE IIBIHBIKTRIPY 9MICTEPi MEH KYpaIIaphl apKbLIbI TOJBIKKAHIIBI JJICYMETTIK JKOHE KOCIITIK KBI3METTI
KaMTaMachI3 eTy YILiH calayaTThl eMip CalThiHA OaFapiaHaIbl;

KK21 KazakcraH TapuXbIHBIH HETI3M  3aHIBUIBIKTAPBIH, (QHIOCOMUSUIBIK, OJICYMETTIK-CasCH,
HKOHOMUKAIIBIK KOHE KYKBIKTHIK OUTIM HETi3/epiH, Ka3aK, OpbIC JKOHE ILEeT TUAEPIHACTI aybI3Iia jKoHe
’a30aIlia HpICaHIaFbl KOMMYHHUKaUsIIap bl Oliesti )aHe TyCiHEel;

KK22 Urepinren Ou1iMI1 ©3repil KaTKaH JI€yMETTIK-MOJCHU >KarAaiiapia TUIM/L QleyMEeTTeHIIpy
KoHe OerimMJIey YIIIiH KOJITaHa/IbI;

KK23 OneymerTik KyObLIbICTap/Ibl, TPOIIECTEP MEH MpoOieManapabl CaHIbIK JKOHE camasblK Talaay
JIaFIbUTAPBIH MEHTePE/Ii.

OKI1O1eHuBaeT OKpYKaIOIIyl0 JEHCTBUTEIBHOCTh HA OCHOBE MHPOBO33PEHUYECKUX TO3MIIUY,
chopMHUPOBAHHBIX 3HAHMEM OCHOB (uiocodun, KOTOpble O0ECHEeUMBAIOT HAYYHOE OCMBICICHUE U
M3y4YEeHHUE NPUPOTHOTO U COLIMAIIBHOTO MUpa METOJIaMU HAYYHOT'O U (pri1ocoCKOro nNo3HaHus;

OK2 HHtepnpeTupyeT coliepskaHue U crielpuueckue 0cOOEHHOCTH MU(OIOTHYECKOr0, PETMTHO3HOTO
Y HAY4HOI'O MMPOBO33PEHHS;

OK3AprymeHTHpyeT COOCTBEHHYIO  OLIEHKY BCEMY MpPOUCXOAAIIEMY B  COLMAIBHOM U
MPOU3BOJICTBEHHOM cepax;

OK4 TlposiBnsieT TpakTaHCKYIO TIO3UIIMI0 Ha OCHOBE TMIYOOKOTO TOHMMAaHHUS W HAYYHOTO aHaIu3a
OCHOBHBIX 3TaloB, 3aKOHOMEPHOCTEN U CBOe0Opa3us HcTopryecKoro pa3sutust Kasaxcrana;

OKS5 Hcmone3zyer METOABl M MPUEMBbI MCTOPUYECKOTO OMMCAHMSI TSl aHAIM3a TMPUYMH U CIICACTBUI
coObITHii ncToprn Kazaxcrana;

OK6 OrieHrBaeT CUTyalluy B Pa3IMYHBIX chepax MEXITMIHOCTHOM, COIMATIBHON U TPOGECCHOHATBHON
KOMMYHHMKAIIUHU C Y4eTOM 0a30BOT0 3HAHHS COLIMOJIOTHH, TIOJIUTOJIOTUH, KYJIBTYPOJIOTH U TICUXOJIOTHH;
OK7 CuHre3upyeT 3HaHHs JaHHBIX HAyK KaKk COBPEMEHHOTO NIPOIyKTa MHTEIPAaTUBHBIX ITPOLIECCOB,;
OKS8 Hcrnonb3yer HayyHble METOIbI U NPHEMBI MCCIIENOBAHUSI KOHKPETHOM HAyKH, a TAKKE BCETO
COLMAIIBHO-TIOJMUTUYECKOTO KJIacTepa;

OK9 BeipabarsiBaeT COOCTBEHHYIO HPABCTBEHHYIO M TPAXKIAHCKYIO MTO3UIIMIO;

OK10 Omnepupyer 00IIECTBEHHBIMHU, JEIOBBIMH, KyJIbTYPHBIMH, PABOBBIMU M 3TUUECKHUMHU HOPMaMH
Ka3aXCTaHCKOTO OOILECTBA;

OK11 [leMOHCTpHpYET JIMYHOCTHYIO U MPO(eCcCCHOHATIbHYIO KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTb;

OK12 Tlpumensier Ha NpakTUKE 3HaHMA B OOJIACTH OOIIECTBEHHO-TYMAHUTApHBIX HAyK, MMEIOIIEro
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MHUPOBOE PU3HAHUE;

OK13 Ocymectsisier BEIOOP METOOJIOTUH U aHAIN3A;

OK14 O60011aeT pe3yabTaThl UCCICIOBAHNUS;

OK15 Cunresnpyer HOBOE 3HAHUE U MIPE3EHTOBAThH €T0 B BU/IC TYMaHUTAPHOW OOIIECTBEHHO 3HAYMMOM
IIPOYKLIUH;

OK16 Bcrynaer B KOMMYHMKAIMIO B YCTHOM M TNHCbMEHHOH (hopMax Ha Ka3axCKOM, PYCCKOM MU
MHOCTPAHHOM SI3bIKaX JUISl PELCHHUs 3a]1a4 MEKIMYHOCTHOTO, MEXKYJIBTYPHOTO M IPOU3BOJICTBEHHOTO
(mpodeccOoHATTBEHOTO) OOIICHHS;

OK17 OcymecTBiseT HCIOIb30BAHUE SI3bIKOBBIX M PEYEBBIX CPEACTB HA OCHOBE CUCTEMBI
rpaMMaTUYIEeCKOTO 3HAHUS, aHATTM3UPOBATH HH(GOPMAIIHIO B COOTBETCTBUU C CUTYAIIUCH OOIIICHHUS;
OK1801enuBaer AeUCTBUS U MOCTYNKHA YYaCTHUKOB KOMMYHHKAIIUH.

OK19 Hcrnonp3yer B TMYHOHN JESTEIBHOCTH PA3UYHBIC BHBI WHPOPMAIIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTHil: UHTEPHET-PECYpPChl, 00JauHble U MOOMIIbHBIE CEPBHUCHI 110 TIOMCKY, XpaHEHHI0, 00paboTKe,
3aIIUTe U PACIPOCTPAHECHUIO HHPOPMAIIHH;

OK20 BricTpauBaeT TuUHYI0 00pa3oBaTeIbHYIO TPACKTOPHUIO B TEUECHHE BCEH JKU3HH JUISl CAMOPA3BUTHS
U KapbepHOT0 POCTA, OPUEHTUPOBATHCS HA 3I0POBBIN 00pa3 >KU3HU Ui 00ECIICUEHUs MOJHOLIEHHON
COIIMATIbHOW M TPO(EeCCHOHANBLHON NEeSTeNbHOCTH IOCPEICTBOM METOZOB U CPEICTB (PH3MYECKOM
KYJIBTYPBL;

OK21 3Haer u MOHMMaeT OCHOBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH McTopru KaszaxcraHa, ocHOBBI (primocockux,
COIMATIbHO-TIONIMTUYECKNX, AKOHOMHYECKMX U TIPAaBOBBIX 3HAHWM, KOMMYHHUKAIUM B YCTHOM H
MMUCBMEHHOW (pOopMax Ha Ka3axCKOM, PyCCKOM M HHOCTPAHHOM SI3bIKAX;

OK22 [IIpumenser ocBoeHHble 3HaHUS I J(PPEKTUBHOM colManu3alMd U aJanTaldd B
W3MEHSIOIIMXCS COLMOKYIIBTYPHBIX YCIOBUSIX;

OK23 Bnaneer HaBbIKaMH KOJMYECTBEHHOTO W KAYECTBEHHOTO aHAllM3a COLMATBHBIX SBIICHUH,
MPOLIECCOB U MPOOIIEM.

GC1Evaluate the surrounding reality on the basis of worldview positions formed by the knowledge of the
philosophy fundamentals, which provides scientific comprehension, natural and social world study by the
methods of scientific and philosophical cognition;

GC2 linterpret the content and specific features of mythological, religious and scientific worldviews;

GC 3 Argue one's own evaluation on what happens in social and industrial spheres;

GC 4 Show civic position on the basis of deep understanding and scientific analysis of the main stages,
regularities and originality of historical development of Kazakhstan;

GC 5 Use methods and techniques of historical description to analyze the causes and consequences of the
historical events in Kazakhstan;

GC 6 Evaluate situations in various spheres of interpersonal, social and professional communication with
regard to basic knowledge of sociology, political science, cultural studies and psychology;

GC 7 Synthesize knowledge of the sciences as a modern product of integrative processes;

GC 8 Use scientific research methods and techniques of a particular science as well as of the whole
socio-political cluster;

GC 9 Develop one's own moral and civic position;

GC 10 Operate with social, business, cultural, legal and ethical norms of the Kazakh society;

GC 11 Demonstrate personal and professional competitiveness;

GC 12 Employ the knowledge in the field of social and human sciences of world-wide recognition;

GC 13 Make a choice of methodology and analysis;

GC 14 Summarize research results;

GC 15 Synthesize new knowledge and present it in the form of humanitarian socially significant
products;

GC 16 Start oral and written communication in Kazakh, Russian and foreign languages to solve
problems of interpersonal, intercultural and industrial (professional) communication;

GC 17 Use linguistic and speech skills on the basis of grammatical system; analyze information in
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accordance with the situation of communication;

GC 18 Evaluate the actions and deeds of participants in communication;

GC 19 Use different types of information and communication technologies in personal activity: Internet
resources, cloud and mobile services for search, storage, processing, protection and dissemination of
information;

GC 20 Build a personal lifelong educational program for self-development and career growth, focus on a
healthy lifestyle to ensure full social and professional activity through the methods and means of physical
education;

GC 21 Know and understand the basic patterns of the Kazakh history, philosophical, socio-political,
economic and legal knowledge, communication in oral and written forms in Kazakh, Russian and foreign
languages;

GC 22 Employ mastered knowledge for effective socialization and adaptation in changing socio-cultural
conditions;

GC 23 Possess skills of quantitative and qualitative analysis of social phenomena, processes and
problems.

bbb OoiibiHima oKy HoTHKeIepl/ PesysabTarel 00yyenus nmo OII/ EP learning outcomes

ON1 Ounonorusplk UTIMAEp TapUXbl, Ka3ipri >Kargaidbl >KOHE JaMy TMepCleKTUBANaphl Typasibl
TYCIHIKTEpiH KepceTe Oury Kabinerine ue 6ory.

ON2 Tin Oumimi, oneOHeT TEOPHUSCHI, Ka3zakK oleOMeTi TapHXbl, dJIeM OJCOMETI TapUXbl CaJACHIHJIAFbI
HETI3r1 epeXxeriep MEH TY KbIpbIMIaMaliapFa KaThICTBI OUTIMIH, o/1e0u yKoHEe (DOIBKIOPIBIK MOTIHACPIIH
YKAHPBI KOHIHJET] TYCIHIKTEpiH aliKbIH KopceTe Oly.

ON3 Tingik koHe omeOMeTTIK (haKkTunepAi KWHAY KOHE Tajjay OOWBIHIIA HETI3rl JaFabuIapiibl
KaJIBIITACThIPY.

ON4 Tin OimiMi xoHE oneOMETTaHy CalaChIHIAFBI ipremi OumiMuepi MEH JarAbUIapbiH OuTiM Oepy
MeKeMenepinae (GUIONOTHSIIBIK MOHIEP/Il OKBITY KEe31HJIE KY3bIPETTI IIeIIiMIep HIbIFapy MaKcaTbIHIA
KOJIIaHy.

ONS Typmi THIITI MOTIHAEP/I 3IpIeyIiH KoHE eHJEYAlH (Ty3eTy, peJakuusiay, KOMMEHTapuil xazy,
pedeparray) OazanblK JaFAbUIapbIH KAIBIITACTBIPY, AHATUTHUKAIBIK MaTepUalIapibl, >KapHAMAJIBIK,
aKMapaTThIK, MPE3EHTALMSIIBIK JkKoHEe 0acka MOTIHIEpAl KYpy JAaFAbUIapbIH MEHrepy, KOHTEHTTI Kypy
YKOHE OpHAJIACTBIPY CTpaTerusichbl OOMbIHINA OUTIMJIEPIH KOPCETY.

ONG6 Tinaep apachlHIarbl ©3apa YHAECTIK IEH O3TeILTIKTEpl YFbIHY apKbUIbl OJIapFa CaJFacThIpMaibl
Tanfay >kacay JaFIbIChIH KaBIITACTBIPY; CO3/1, CO3 TIPKECIH, COMIEeM/Il, MOTiHl Oip TUIAEH eKIHII
TUIre ay/lapy TEXHUKACBIH UTEPY, ay/lapMa TYPIH a)kplpara 011y KabuieTiHe ue 6oiy.

ON7 JKyprizineriH 3epTrey TakKbIpblObl OOWBIHINA FBUIBIMH IIOJNYJap, AHHOTALMSIAP JadbIHIAY,
pedepar xazy, Oubmuorpadust KypacThIpy NaFabLUIapbiH, OMOMHOrpadusUTbIK CHUMATTAy TOCUIIEPIH
urepy, i3aey xyiesnepis Outy, KyKaTTap/pl 6acKapy Jaf/IbUIapblH KAIbIITACTHIPY.

ONS8 Ka3zipri opbIC Ka3ybIHbIH €MJI€ OHE THIHbIC OENTUIEpIHIH 3aHIbUIBIKTApbIH OUTy, OpbIC TUIIHIH
ce3kKacaM TEOPUSCHI Typajibl HETi3ri YFbIMAAp/bl KaJbIITaCThIPy, CAIBICTBIPY, TalZdy, KalIlbUiay
JIaFIbIIApbIH ICKEPHU KY>KaTTapMEH )KYMBIC iCTey Ke31HJIe KOJIJIaHy; Coiiey TEXHUKAChIH KepceTe OuTy.

ON9 AknaparTelK koHE OMOMHMOTpadUsUTBIK MOIEHHET HETi3iHAe aKMapaTTHIK-KOMMYHHUKAIMSUTBIK
TEXHOJIOTUSUIApAbl KOJJIaHy apKbUIbl JKOHE aKMapaTThIK KayINCI3MIKTIH HETi3rl TalanTapblH ecKepe
OTBIpa KC1I0M KbI3METTIH KAJIBIITHI MIHJECTTEpIH HIEITy.

ON10 Tin >xoHe omedueT TeopusiChl MEH TapuXbl CallaChbIHIAFbl O3bIK OUTIM 3JIEMEHTTEpiHE, 3aMaHayn
TEXHOJIOTHSIApFa HETi3/1eNTeH OUTIMAEpIH TYpPIIl KaciOH castaja, FeUIBIMU-3€pTTeY KbI3METIHE KOIIaHy,
TUT MOJICHHETIH MEHrepy, aybI3Iia iCKepIiK KapbIM-KaTHIHACTHIH COMJICY JaFIbUIaphIH KaJbIITACTHIPY,
TICHXOJIOTUSUTBIK MOJICHUETTI, KbI3METTIK ©3apa iC-KMMbLI 3THKACHIH MEHIepYy.

ON11 KyKbIKTBIK, SKONOTHSIBIK OUTIM JKYHeCiH MeHrepy, TaOBICThl KOCIIKEPIK KbI3METTI
YHBIMAACTBIPY/IBIH TEOPUSUIBIK KOHE NMPAKTUKAIBIK JaF/IbUIApbIH KOJIJIaHy, aJaMaapIbIH iC-OpeKeTi MeH
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MIHE3-KYJIKBIH THIMJII Oackapa Oiy.

ONI12 backapy amicTepiH aHBIKTail any, OpbIHAAYIIBUIAPIBIH KYMBICBIH YHBIMIACTHIpa aly, Kapama-
KaWIIIbl TajIanTap Jkaraaibiaaa 6ackapy menrimaepin Tada amy KoHe KaObUIIai aiy.

ON1 Brnagers cHOCOOHOCTHIO AEMOHCTPHPOBATH MOHATHS 00 MCTOPUH, COBPEMEHHOM COCTOSIHHU U
HEPCIEKTUBAX Pa3BUTHS (DHIIOJIOTHYECKHX HAYK.

ON2 JleMOHCTpUpOBaTh 3HAHUSI OTHOCUTEIBHO OCHOBHBIX IPABHJI U KOHIIETIINIA B cepe SA3bIKO3HAHUS,
TEOPUM JIUTEPATYpbl, UCTOPUM PYCCKOM JMTEPATypbl, UCTOPUA MHPOBOM JIUTEPATYpbl, MOHATHS O
KaHpax JIMTePATYPHBIX U (POIBKIOPHBIX TEKCTOB.

ON3 ®opmupoBaTh OCHOBHBIE HABBIKH MO COOPY M aHAJIN3Y SI3BIKOBBIX U JIMTEPATYPHBIX (PAKTOB.

ON4 Ipumensts GyHIaMEHTAbHbIC 3HAHUS U HABBIKU B cepe S3bIKO3HAHUS U JIUTEpaTypOBEACHHS
I TIPUHATHS KOMIIETEHTHBIX pEIICHHMH Tpu OOYYeHUHM (PUIIONOTMYECKUM JUCHHIUIMHAM B
YUPEKICHUSAX 00pa30BaHHUsI.

ONS5 ®opmupoBarh 06a30BbIe HABBIKU Pa3pabOTKH M MepepadoOTKu (KOPPEKTUPOBKA, pPElaKTUPOBAHUS,
KOMMEHTapui, peQepupoBaHrE) TEKCTOB Ppa3IMYHOIO THIIA, BJIAJIeTh HABBIKAMU CO3JIAHUS
AQHATUTUYECKUX MATEpPHUAIOB, PEKIAMHBIX, MH(OPMAIMOHHBIX, MPE3EHTAIMOHHBIX U JIPYIUX TEKCTOB,
JIEMOHCTPUPOBATh 3HAHUS 110 CTPATETUH CO3JAHUS U Pa3MEIICHHsI KOHTEHTA.

ONG6 q)OpMI/IpOBaTI) HAaBBIKW COIIOCTABUTCIIbHOI'O aHAJIM3a MCKIAY A3bIKaAMH C TIOHMMAaHUCM HUX CO3By‘IHI>i
n paBJ'IH‘lHﬁ; BJIaACTb TEXHUKOH nepeBoda CjI0Ba, CJIOBOCOUYCTAHH:A, IMPCAJIOKCHUA, TCKCTA C OAHOI'O
S3bIKa Ha [[perfI, BJIaZICTb YMCHUCM pas3jindyaThb BUAbI IICPCBOAA.

ON7 Bnamerp HaBbIKaMH IIOJrOTOBKM HAy4YHBIX O030pPOB, AHHOTAIMHA IO TEME HCCICIOBaHUS,
Harmucanusi pedeparoB, COCTABJICHUS OuOIHMOrpaduu, BIAACTH CPEIACTBAMH OHOIHOTpadHUSCKOM
XapaKTEePUCTHUKH, 3HATH IIOUCKOBBIE CHCTEMBI, (DOPMHPOBATH HABBIKK YIIPABICHHS TOKYMEHTaMH.

ON8 Brnagers opdorpaduueckumMi ©  MyHKTYaIIHOHHBIMH 3aKOHAMH COBPEMEHHOW PYCCKOU
MHCHMEHHOCTH, (DOPMHUPOBATH OCHOBHBIE ITOHSTHS O TEOPHHU CIIOBOOOPA30BaHUS, IIPUMEHSTH HABBIKH TI0
COIIOCTABJIEHUIO, aHAIM3Y U 00OOLIEHUIO Ipu padoTe ¢ JEJIOBBIMU JOKYMEHTaMH; JEMOHCTPUPOBATH
TEXHUKY PEUH.

ONO9 Pemate cranmapTHble 3a/1a4d TPOPECCHOHATLHONW AEATEIILHOCTH TMOCPEICTBOM TMPUMEHEHUS
MH()OPMAIIMOHHBIX-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX ~ TEXHOJOTMM  Ha  OCHOBE  MH(OPMALMOHHOW U
6nbmorpaduyeckoi KyJIbTypbl U YUUTbHIBAas OCHOBHBIE TpeOOBaHUS MHPOPMAIIMOHHON 0€30IaCHOCTH.

ON10 [IIpumeHsTs B pa3aM4HBIX MPOPECCHOHANBHBIX cdepaX, B HAy4YHO-HCCIEI0BATEIbCKON
JeATEebHOCTH 3HAHWS, OCHOBAaHHBIE HA TMEPEOBBIX 00pa30BaTEIbHBIX JIEMEHTaX B 00JIACTH TEOPHU U
HCTOPHH SI3bIKA U JINTEPATYPHI, BIAJIETh A3bIKOBOI KyJIbTYpO, (JOPMHPOBATH peyeBble HABBIKK YCTHOTO
JIEJIOBOIO KOHTAKTA, BJIA/IETh TICUXOJIOTHYECKON KYJIbTYPOil, 3TUKOM CITy’K€OHOr0 B3aUMOJIEHCTBHSI.

ON11 Bnanmers cucreMoll MpaBOBBIX, HKOJOTMYECKMX 3HAHUM, NPUMEHITh TEOPETUYECKHE W
MPAKTUYECKUE HABBIKM OPTraHU3allMyd YCTEUTHOW MPeINpUHUMATEIbCKON IEATENIbHOCTH,  YMETh
9 HEKTUBHO YPABIATH MOBEICHUEM U B3aUMOJICHCTBUEM JIFOJICH.

ON12 OnpenensiTe METOIAbl YHpPaBIEHUS, OPraHU30BbIBATH PAa0OTY MWCHOJHUTENEH, HAXOAUTh U
NPUHUMATh YIPaBJIEHYECKHE PEIICHHs B YCIOBHSIX MPOTHBOPEYMBBIX TPEOOBaHUI.

ON1 Have the ability to demonstrate their ideas about the history, current state and prospects for the
development of philological teachings.

ON2 Demonstrate knowledge of the basic rules and concepts in the field of linguistics, theory of
literature, history of Russian literature, history of world literature, concepts about the genres of literary
and folklore texts. Demonstrate knowledge of the basic rules and concepts in the field of linguistics,
theory of literature, history of Russian literature, history of world literature, concepts about the genres of
literary and folklore texts.

ONS3 Build basic skills for collecting and analyzing linguistic and literary facts. Build basic skills for
collecting and analyzing linguistic and literary facts.

ON4 Apply fundamental knowledge and skills in the field of linguistics and literary criticism for making
competent decisions when teaching philological disciplines in educational institutions.
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ONS5 Form the basic skills of developing and processing (editing, editing, commenting, referencing) texts
of various types, possess the skills of creating analytical materials, advertising, informational,
presentation and other texts, demonstrate knowledge of the strategy of creating and placing content.

ONG6 To form skills of comparative analysis between languages with an understanding of their
consonances and differences; to master the technique of translating words, phrases, sentences, text from
one language to another, to possess the ability to distinguish types of translation.

ON7 To have the skills to prepare scientific reviews, annotations on the topic of research, writing
abstracts, compiling bibliographies, owning the means of bibliographic characteristics, knowing search
engines, develop document management skills.

ONB8 Master the spelling and punctuation laws of modern Russian writing, form basic concepts about the
theory of word formation, apply skills in comparison, analysis and generalization when working with
business documents; demonstrate the technique of speech.

ONQ9 Solve standard professional tasks through the use of information and communication technologies
based on information and bibliographic culture and taking into account the basic requirements of
information security.

ON10 To apply knowledge based on advanced educational elements in the field of theory and history of
language and literature in various professional fields, in research activities, to master the language
culture, to form speech skills of oral business contact, to possess psychological culture, ethics of official
interaction.

ON11 Possess a system of legal and environmental knowledge, apply theoretical and practical skills in
organizing successful business activities, and be able to effectively manage the activities and behavior of
people.

ON12 Determine management methods, organize the work of performers, find and make managerial
decisions in conditions of conflicting requirements.
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Bigim 6epy 6arnapiamacsinbin Ma3MmyHbl/Conep:kanune oopa3oBarteabHoii mporpammbl/ Content of the educational program

Monyneain | Moayns 6oiibiama OH/ | Komnonent | [Tonaep [TonHiIK [ToHHIH KbICKAIIa Ma3MYHBI/ Kpen | Ce- | Kanbin
aTaybl/ PO no moxymo/Module | mukini (MK, | koas /TOXIpUOEHIH Kparkoe  ommcanme  gucrurmumabel  /Brief | uttep | mec | Tacatsl
HasBanue learning outcomes KOO, TK)/ | /Kox araysbl/ description of the discipline caubl/ | Tp/S | H
moyJasi/ Hukmn, UCLIH- Haumenosanue Kon- | eme | xomme
Module KOMIIOHEHT | tumHb/Th | AUCHUIIMHBI BO ster | TeHuMA
name (OK, BK, |ecode /mpakTHK#/ Kpe- aap
KB)/ disciplines | Name JTUTOB (xonrT
Cycle, disciplines /Num apsl)/
component practices ber of dopmu
(OK, VK, credit pyeMbl
KV) S e
KOMIIe
TEHIU
u
(xomml)
/Forme
d
compet
encies
(codes)
Tapuxu- Mopnyasbai corTi KBIT MK KT /IK/ Kasakcran tTapuxsl | [Ion KazakcraH Tapuxbl JamMybIHBIH HETI3T1 5) 1 XKK4
dunocodu- asikraranHau keiiin | OO/ OK HK 101 Ke3eHaepiH Oimy MeH TYCiHyIi KepceTyre, KK'S
AJIBIK OLTIM OistiM asmymibl GED MC ajzaM3ar  KOFaMbIHBIH  JTYHHEXY3LUIIK-Tapuxu KK 21
Oepy koHe Ka01eTTi: JaMYybIHBIH JKalMbl [MapajurMacbiMeH TapuXu
pyXxaHu KK 1; KK 2, KK 3, OTKEH OKHuFrayap MEH KYOBLIBICTap/IbI
JKaHFBIPY KK 4, OaiiaHbICTRIpYFa, Kazipri KaszakcranHbIH
monyni/Mo KK 5, KK 6, KK 7, Tapuxu  yaepicrepi  MeH  KyObUIbICTapblH
IyJ1b KK 8, ) KK 9, KK 10, 3€PTTEYI€ AHAUTUTUKAIBIK JKOHE aKCHOJIOTUSIIBIK
HUCTOPHUKO- KK 11, KK 12, )KK TaJjay  Jkacay  JaFapUIapblH  MEHIrepyre,
¢dmnocodck 13, 7KK 14, KK 15, KazakctaH TapuXbIHBIH TapUXU KYOBUIBICTAPHI
WX 3HAaHUU KK 21, KK 22, KK MEH IpolecTepiHe ChIHU Oara Oepyre MyMKIHAIK
U JTyXOBHOM 23 Oepei.
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MOJEpHU3a
un/
Module of
historical
and philo-
sophical
knowledge
and spiritual
moderniza-
tion

/ Ilocse ycnenmHoro
3aBepIIeHUs] MOTYJIsSt
oOyuarommiics Oyner:

OK1,0K 2,0K 3,

OK 4, OK 5, OK 6,

OK 7, 0K 8, 0K 9,
OK 10, OK 11, OK 12,
OK 13, OK 14, OK 15,
OK 21, OK 22, OK 23

/ Upon successful
completion of the
module, the student
will: GC 1, GC 2, GC
3,GC4,GC5,GC
6,GC 7, GC 8, GC 9,
GC 10,GC 11, GC
12,GC 13,GC 14, GC
15,GC 21, GC 22 GC
23

Ucropus Kazax-
CTaHa

JluciumuinHa 1mo3BoJIsIeT JEMOHCTPUPOBATh 3Ha-
HUE U NOHMMAaHHME OCHOBHBIX ITANlOB Pa3BUTHS
uctopun KazaxcraHa, COOTHOCUTH SIBIECHUS U
COOBITUSI MCTOPUYECKOT0 IMPOLUIOro ¢ o0Iei
[apagurMoil BCEMHPHO-UCTOPUYECKOTO pa3BU-
THUSl YEJIOBEYECKOro OOlIecTBa, BIAJETh HABbI-
KaMH aHaJUTHYECKOTO U aKCHUOJIOTMYECKOTO
aHaJaM3a MpH U3y4YEeHUM UCTOPUYECKHX IpoLec-
cOB U siBJeHMM coBpeMeHHoro Kaszaxcrana, na-
BaTh KPUTHYECKYIO OLEHKY HCTOPUYECKUM SIB-
JeHUsAM U npoueccaM ucropun Kazaxcrana.

History of
Kazakhstan

The discipline allows students to demonstrate
knowledge and understanding of the main stages
of the development of history of Kazakhstan, to
correlate phenomena and events of the historical
past with the general paradigm of world-
historical development of human society, to pos-
sess analytical and axiological analysis skills
when studying historical processes and phenom-
ena of modern Kazakhstan, to give a critical as-
sessment of historical phenomena and processes
of history of Kazakhstan.

XXBIT MK
00/ OK

Fil /Fil
/Phi 102

®dunocodus

[Ton OumiM anmymsuiapra Oojamak Kociom ic-
opeKeT KOHTEKCTiHAe (unocodus Typasbl, OHbIH
Heri3ri OemiMaepi, Mocemenepl KoHE Oap.Ibl
3epTTey  QNiCTepl  Typaybl  TYCIHIKTEpAl
KaJIBIITaCThIPA/IBI. [Ton asdceiHma OUTIM
anymeuiap (GUIOCOPUSHBIH KOFAMJBIK CaHaHBI
KAHFBIPTYJIAFbl POJIH TYCIHY JKOHE Kazipri
3aMaHHBIH jkahaHABIK MocenenepiH  IIemry
KOHTEKCTIHAEC (PHIOCOPUSTBIK-TYHUETAHBIMIIBIK
JKOHE OJIICHAMANBIK MOJCHHETTIH Heri3JepiH
3epTTEH/II.

dunocodus

Jucuummba gopMupyer y oOydaromuxcs Ie-

KK 1
XK 2
KK 12
XK 21
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JIOCTHOE TIpe/ICTaBlIeHHE 0 GUIOCOPUN KaK 0CO-
Ooii (opme mo3HaHUA MHpa, 00 OCHOBHBIX €€
paszenax, npobjaemMax U METO/IaX MX U3Y4eHHs B
KOHTEKCTE Oyaylied mpoQeccHoHaIbHON es-
TEJIbHOCTH. B  pamMkax  OUCIUIUIMHBI
oOyyJaronuecss M3ydaT OCHOBBI (prtocodcko-
MHUpPOBO33PEHUYECKOM U METOJMOJIOTMYECKON
KYJIBTYpbl B KOHTEKCTE MOHUMaHUS PO (puiio-
coun B MOepHM3ALINU OOIIIECTBEHHOTO CO3HA-
HUS M pelIeHUH TII0OANbHBIX 3a7ad COBPEMEH-
HOCTH.

Philosophy The discipline forms students' holistic under-
standing of philosophy as a special form of un-
derstanding the world, its main sections, prob-
lems and methods of studying them in the con-
text of future professional activities. As part of
the discipline, students will study the basics of
philosophical, worldview and methodological
culture in the context of understanding the role
of philosophy in modernizing public conscious-
ness and solving global problems of our time.
XBIIMK  (ASM/ OJIeyMeTTaHy, Monyns monzmepi  «bomamakka — Ke3Kapac: XK 2,
00/l OK SPK/ Cascarrany, KOFaMJIBIK CAaHaHbl JKaHFBIPTY» MEMIIEKETTIK XK 3,
GED MC SPSC 107 | MonenueTrtany OarmapiaMachbiHAa  aHBIKTaJIFaH KOFaMJIBIK KK 6,
CaHaHbl  JKAHFBIPTY  MIHJCTTEPIH  IIENly KK 7,
KOHTEKCIHJIe OLIiM alylblIapblH oJIeyMETTIiK- XK 8§,
T'YMaHUTAPIIbIK JYHUETaHBIMBIH XK9,
KaQJIBIITACTBHIPAJIBL. KK10,
Conuonorus, JuctumimHel Moaynst GOPMUPYIOT COLIMATIBHO- XKK12,
[Honuronorus, rYMaHUTapHOE MUPOBO33PEHUE 0OYUYaIOLINXCS B XK15,
Kyneryponorus KOHTEKCTE peIIeHMs 3a/lad MOJEpHU3alHUU 00- XKK21,
LIECTBEHHOT'O CO3HAHUsI, OIPEIEIECHHBIX TOCY- KK22,
JapCTBEHHOM mporpamMmmont «B3rmsa B Oynyiee: KK 23

MOIACPHU3AIUA O6H.ICCTB€HHOFO CO3HaHU).
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Sociology,
Politicalscience,
Culturology

The disciplines of the module form the social
and humanitarian outlook of students in the con-
text of solving the problems of modernization of
public consciousness, determined by the state
program "Looking into the future: modernization
of public consciousness".

KBIT MK
00]1 OK
GED MC

Psi/Psi/
Psy 108

Ilcuxomorusa

[Ton OimiM  anymbUIapAblH ~— QIEYMETTIK -
TYMaHUTApJbIK KO3KApachlH KaJbIITACThIPYyFa
OarpITTanFaH, «boamakka Kke3Kapac: KOFaM/IbIK
caHaHbl KAHFBIPTY» MEMIIEKETTIK Oarmapiama-
chIMeH OaiinmanbICThl. [1oH TyJIFa MCUXOJIOTHSACHI,
©31H-631 PETTEeY TNCHUXOJOTHUICH, OMIPJiH MoHI
MEH KociOM ©3iH-31 aHBIKTay IICHUXOJIOTHSACHL,
COHJIal-aK TYJIFaapalblK KapbIM-KaTbIHAC TICH-
XOJIOTUSICBIHIAFBI HET13T1 TYCIHIKTEPi KAMTHIBI.

Tlcuxomorusa

JucuunnuHa HampaBjieHa Ha (QopMUpOBaHUE
COLIMATIbHO-TYMaHUTaPHOTO MHUPOBO33pEHUS
o0y4aroluxcsi, CBsi3aHa C TOCYJapCTBEHHOM
nporpamMmmoil «Barmsag B Oyayiiee: MoaepHHU3a-
Mg OOIIECTBEHHOTO CO3HaHWs». JlucruriiuHa
BKJIIOUAET B c€0sI OCHOBHBIE MOHATHS IO MCHUXO-
JIOTUU JTUYHOCTHU, TICUXOJIOTUHM CAMOPETYJISINH,
TICUXOJIOTHH CMBICA JKU3HU U MpodeccroHallb-
HOTO CaMOOTIPE/ICIICHUs, a TAKXKe ICUXOJIOTUHU
MEKJIMYHOCTHOTO OOIICHUSI.

Psychology

The discipline is aimed at the formation of the
social and humanitarian outlook of students, is
associated with the state program "Looking into
the future:

modernization of public consciousness.” The
disci pline includes basic concepts in personality
psychology, psychology of self-regulation, psy-
chology of the meaning of life and professional

KK11,
XK 21
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self-determination, as well as the psychology of
interpersonal communication.

XBIT TK KSZhKM | KykpIK sxoHe [Tonai oKy 3aHHAMANBIK HOPMAaJapIbIH POl KK 8,
OO/1 KB N ceibaiinac TypaJibl >KajIbl TYCIHIK O€peTiH KYKBIKTBIH KK13,
00D CC 109 AKEMKOPJIBIKKA HETI3r1  cajajapblHBIH MOceJeNepiH Kapayra KK14,
KapChl MOJICHUET OaFbpITTaJIFaH, COHJAW-aK OULTIM ayIIbLIapIbIH KK21
Heri3nepi chI0aiiyiac JKEMKOPJBIKKA Kapchl TYHUETAHBIMBI ON 11
MEH KYKBIKTBIK MOJEHHUETIH KaJIBIITACThIPYIbI
3epaeney i Ke3neni
OPAK OcCHOBBI IpaBa " N3yuenne aucHMIUIMHBI HampaBjieHa Ha pac-
109 AHTUKOPPYIILIMOH- | CMOTPEHUE BOIPOCOB OCHOBHBIX OTpaciel mpa-
HOM KyJbTYpPBI Ba, KOTOpBIE JAlOT O0Illee MpeiCTaBIeHHE O Po-
JM 3aKOHOJATENFHBIX HOPM, a TaKXke Mpeny-
CMaTpUBaeT U3yuyeHue GopMUPOBaHUS aHTHKOP-
PYIIIMOHHOTO MHPOBO33PEHUSI M TPaBOBOU
KYJIBTYpPbI 00yUYaIoIUXCsl
FLACC Basics of Law and | The study of the discipline is aimed at consider-
109 Anti-Corruption ing the issues of the main branches of law,
Culture which give a general idea of the role of legisla-
tive norms, and also provides for the study of the
formation of anti-corruption worldview and legal
culture of students
ETK DKOIOTHUs KIHE ITonniH  MakKcaThI-OMOJKOJIOTHSHBLIH ~ HErisri KK 8,
109 TIPILILTIK 3aHIBUIBIKTApPbIH, ouochepaHbIy KK13,
Kayinci3airi KOMIIOHEHTTEPIH JKOHE oOJlapFa ocep eTeTiH XKK14,
dakTopiapipl,  AHTPONOTEHIIK  KbI3METTEH XK 21
TYBIHAAUTBIH  DKOJIOTUSJIBIK ~ IIpoOsieManapasl, ON 11

KOFAMHBIH ~ OpPHBIKTBI JaMy KaFHJaTTapbIH,
COHJai-aK TaOUFH JKOHE TEXHOTECHIIK CHUITATTaFbI
TYpal KayinTep JKaFgailbIHIaFbl Kayilci3mik
Heri3gepin 3epaeney. HoTwkecinne anblHFaH
OimiM MEH KalbIITaCKaH MJaraplIap Kociou
KBI3METTE OKOJIOTHSUIBIK ~ MPHUHIMITED MEH
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KayiIlci3/liK Heri31epiH KOJJIaHyFa bIKIIaJl €Te/l.

EBZh 109

Dkosorug u 0e3-
OIIACHOCTD KU3HE-
NEATENBHOCTH

Llenb TUCHUIUIMHEI - U3yYeHNE OCHOBHBIX 3aKO-
HOB OHMODPKOJIOTUHM, KOMIIOHEHTOB Ouocdepsl u
(haxKToOpoB, BIMAIONIMX HAa HUX, 3KOJOTHUECKHX
npo0JieM, BO3HUKAIOLIUX B PE3yJIbTaTe aHTPOIIO-
TeHHOH JIeSITeNbHOCTH, IPUHIIUIIOB YCTOHYUBOTO
pa3BUTHUS OOIIECTBA, a TAKXKE OCHOB O€30I1aCHO-
CTH B YCJOBHUSX PA3IMYHBIX OIACHOCTEH IpH-
POAHOrO M TEXHOI'€HHOTO XapakTrepa. B pe3yib-
TaTe IMOJy4YEeHHbIC 3HAHUSA U CHOPMHUPOBAHHBIC
HaBBIKH CIIOCOOCTBYIOT MCIIOJIB30BAaHUIO B IPO-
(eccoHaABbHON JEATENIFHOCTH 3KOJIOTHYECKUX
MPUHITUIIOB ¥ OCHOB O€30MaCHOCTH.

ELS 109

Ecology and life
safety

The purpose of the discipline is to study the
basic laws of bioecology, the components of the
biosphere and the factors affecting them, envi-
ronmental problems arising as a result of anthro-
pogenic activities, the principles of sustainable
development of society, as well as the basics of
safety in conditions of various natural and man-
made hazards. As a result, the knowledge gained
and the skills formed contribute to the use of en-
vironmental principles and safety fundamentals
in professional activities.

EKN 109

DKOHOMHKA JKOHE
KOCIIIKEPIIiK
Heri3aepi

[IoH PKOHOMHKA >KOHE KOCIIKEpINIK Heri3epiH

urepy, SKOHOMMKAJIBIK CayaTThUIBIKTHI,
KOCIIKEPIIIK KBI3METTIH MPAaKTUKAJIBIK
JIaF IbLTAPbIH JAMBITY apKbUIbI ouTiM
ITyIIbLIAPABIH YKaJIIIBI KY3bIPETTLUIITH
KAJIBIITaCTHIPyFa OarbITTaJIFaH. [TonHiH
Ma3MYHBI HAPBIKTHIK 3KOHOMHUKAHBIH TCOPHSITBIK
HeT137epiH, Kazipri SKOHOMUKAIBIK

HIBIHABIKTAPABI, KOCIMKEPIIK KbI3METTIH TYpJiepl
MEH HBICAaH/JApbIH, HKOHOMMKAHBIH OapIbIK

KK 8,
KK13,
KK14,
KK21
ON 11
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cayanapbIHAaFbI Ou3HEC-)KOCTIapIayIbIH
EpeKIICITIKTEPIH, aKbLTBI KBI3METTEP/I1
YUBIMIACTBIPY MEH Ky3ere achIPY/IbI,
MapKETHHITIK KbI3METTIH HET13/IepiH 3epAcieyal
Kypanmsl.

OEP 109

OCHOBBI 5KOHOMH-
KU U NIPEJIIPUHU-
MareabCTBa

JlucuuiiarHa HampaBicHa Ha (HOpMHPOBaHHE
00X KOMITETEHITMI OO0YyJaroIuxcsi, MOCPe/-
CTBOM OCBOCHHSI OCHOB SKOHOMHKH M MPEANPH-
HUMATCJIILCTBA, pPa3BUTUIA SKOHOMUYECKOU rpa-
MOTHOCTH, MPAKTHYECKUX HABBIKOB MPEANPH-
HUMaTeNnbCKON  nesrensHOcTH.  CozepikaHue
JUCIUIUIMHBI COCTABIISIET M3y4YEHUE TeOpeTHYEe-
CKHX OCHOB prHO‘-IHOﬁ 9KOHOMHKH, COBPEMCH-
HBIX 3KOHOMHYCCKHX pealiiii, BUIOB U (hopm
PEINPUHIMATEIBCKON JESITEIbHOCTH, OCOOCH-
HOCTel OW3HEeC-TUITAHUPOBAHUS BO BCEX OTpac-
JSIX SKOHOMHKH, OPraHM3allid M OCYIIEeCTBJIC-
HUSI [UTATHBIX YCIIYT, OCHOB MapKETHHIOBOMW JIe-
ATCIIBHOCTH.

FEE
109

Fundamentals of
Economics and En-
trepreneurship

The discipline is aimed at the formation of gen-
eral competencies of students, through the de-
velopment of the basics of economics and entre-
preneurship, the development of economic liter-
acy, practical skills of entrepreneurial activity.
The content of the discipline is the study of theo-
retical foundations of market economy, modern
economic realities, types and forms of entrepre-
neurial activity, the features of business planning
in all sectors of the economy, organization and
implementation of paid services, the basics of
marketing activities.

KN 109

Kombacmbsuibik
Herizzaepi

byn monai oKy Ke3iHzae OuniM  amymibuiap
KemOaclIbUIBIK ~ KacHeTTepli,  CTHIBIEP/l,
KOCIMOpBIH, alMaKk  JKoHE  TyTacTal  en

KK 8,
XKK13,
KK14,
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NEHTeliHae ocep €Ty OICTepiH  KojjaHa
OTBIPBII, aJaMAapAblH MiHE3-KYJIKBl MEH e3apa
OpeKeTiH THIMII OacKapylIblH OICTEMECI MEH
NPAKTUKACBIH UTEpEeIi

OL 109

OcHoBBI IUIEpCTBA

[Ipu W3YYECHUU JOaHHOU JTUCIUIIINHBI
oOyyJaronuecss OBJIAJICIOT METOAOJOTHEH U
NPaKkTUKOH 3(h(HEeKTUBHOTO yIpaBlIeHUs MOBEE-
HHUEM U B3aUMOJICUCTBUEM JIIOJACH NyTEM HC-
MOJIb30BaHUA JIMJIEPCKUX KAdyeCTB, CTHIICH, Me-
TOJIOB BJIUSAHHUS Ha YPOBHE MPEANPUATHS, PETH-
OHA M CTPaHbI B IIEJIOM

BL 109

Basics of
Leadership

When studying this discipline, students will mas-
ter the methodology and practice of effective
management of behavior and interaction of peo-
ple through the use of leadership qualities,
styles, methods of influence at the level of the
enterprise, region and country as a whole

KK21
ON 11

00/1 KB
KBII TK
GED CC

KapxbUibIk
CayaTThUIBIK
Herizaepi

[Ion OumiM  amymbUIapia KeKe  KapKbiFa
KaTBICTHI IIEIIMACP KaObUIIay Ke3iHAE YTHIMIBI
KApKbUIBIK MIHE3-KYJIBIKTBl KaJIbIITACTBIPAIbL.
[Ton asceiHma OuriM  amymsUiap — Kapokbl
caJlaChIHAAFbl OapiblK KypalfapAbl ic Ky3iHJIe
KOJIJIaHyFa, >KHHAKTapAbl KeOehuTyre, OIOIKETTI
cayaTThl XOcCHapiayFa, CalbIKTapibl €CenTeyre,
CaJbIK €CeNTUIINH  JypbIC  TOJTBIPYFa,
KapKbUIBIK ~MpoOsieManap TybIHIaFaH Ke3[e
Kap)KBUIBIK ~ IIEeIIiMIep KaObUImayra  JKoHE
Kap’KbUIBIK TasKThIKThl TAHYFa YHpeHei

OcHoBBI
¢uHaHCOBOMH
IPaMOTHOCTH

Hucnurnnuna dopMmupyeT y oOydaronuxcs pa-
[IMOHANIbHOE (PMHAHCOBOE TMOBEACHHE MPHU MPH-
HATUN peHICHHfI, KaCaruuxcs JIMYHBIX (1)I/IHaH-
coB. B pamkax IUCHUIUIMHBI OOyYaromuecs
Hay4daTbCd HMCIIOJIB30BATh Ha MNPAKTHKE BCEBO3-

XK 8,
XKK13,
XK14,
KK 21
ON 11
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MOJKHBIE WHCTPYMEHTHI B 001acTé (hPUHAHCOB,
NPUYMHOXKaTh HAKOIUICHUS, T'PAMOTHO IUIAHH-
poBaTh OIO/DKET, HAydaTcs HCUYUCIATH HAJOTH,
NPaBWIBHO 3alOJHATH HAJIOTOBYIO OTYETHOCTB,
NpPUHUMATh (PMHAHCOBBIC PEIICHUS MPU BO3HUK-
HOBEHHH (PMHAHCOBBIX NMPOOJIEM U PacIIO3HABATh
(rHAHCOBBIE MOIIIEHHUYECTBA

Fundamentals of
financial literacy

The course develops rational financial behavior
of students when making decisions related to
personal finances. Within the framework of the
course, students will learn to employ all kinds of
tools in the field of finance, to increase savings,
to plan budget, to calculate taxes, to fill in tax
returns, to make financial decisions in case of
financial problems and to recognize financial
fraud

GZNAH
109

Freomeivu
3epTTeynepaiy
HeTi3/1epi JKoHe
aKaJeMHUSIIBIK XaT

[ToH  OKBITBIIATBIH  CalaJarbl  FBUIBIMHU
3epTTeyJiep QMICTepl MEH aKaJeMHUSUIBIK XaTTbhl
3eprreyre OarpITTanFaH. buriM  amymbuiap
TYKBIPBIMAAMAIBIK AaIIapaTIeH JKOHE 3epTTey
JKYMBICBIHBIH HETI3T1 Ke3eHAepiMeH, 9IICTEPIiH
KIKTEJyIMEH, OJIap/ibl KOJIJaHy canajapbiMeH
TaHBICAIBI. binim aTynslLIap FBUIBIMHU
3epTTeyJepl CaHJABIK JKOHE camajblK Talaay
JAFIBUTAPBIH UTEPYTe JKOHE OHBIH HOTHKENEPiH
aKaJIeMUSUIBIK OpTaja MakKajia MeH OasHaaManap
TYPIHJIE YChIHYFa YipeHel.

ONIAP
109

OcCHOBBI Hay4YHBIX
HCCIEA0BaHUN U
aKaJIeMUYecKoe
MUCbMO/

JucnumnivHa ~— HampaBjleHa  Ha  M3y4YeHHe
METOA0B HaquI)IX HCCHGI{OBaHI/Iﬁ 158
aKaJeMHUYeCKOro MrchMa B U3ydyaeMoil 00IacTH.
OOyuatomuecss O3HAKOMSITCS C TIOHSATHHHBIM
anmnapaTom u OCHOBHBIMH JTanaMu
HCCIIEN0BATEIbLCKOMN TIeATEIILHOCTH,
KinaccupuKanued  MeTOJ0B, O0OJacTsIMH  HX

KK 8,
KK13,
KK14,
KK 21
ON 11
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npuMeHeHusa. O0ydJaromuecst Hay4aTcsi BiIaJeTh
HaBBIKAMHM KOJIMYECTBEHHOTO M Ka4e€CTBEHHOTO
AHAIM3a  HAY4YHBIX HCCIICIOBAHUN U
MPEJICTaBIIATh PE3yJbTaThl B BUJIE MyOIMKAIU
Y BBICTYIUICHUH B aKaJeMUYECKOM cpelie

BRAW | Basics of Research | The discipline is aimed at the study of research

109 and Academic methods and academic writing in the field of

Writing study. Students will study the conceptual

apparatus and basic stages of research activities,

classification of methods, areas of their

application. Students will acquire skills of

quantitative and qualitative analysis of scientific

research and will be able to present their results

in the form of publications and presentations in

the academic environment.

Tin momysi/ Mopayasbai coTTi JKBIT MK K(O)T Kaszak (opsIc) Timi [Ton ka3ak TUIIH [meT TUN peTiHae OuTM 10 1,2 | JKK16,
S3bIKO- asikTaranHau keiiin | OO/l OK 103 (1,2) ayIIbUIapFa  TUIMI  KOJJAHYIBIH  OapIibIK KK17,
BOWMOTYJTb/ OitiM asmymibl O0OD MK JNEHreliHIe KOMMYHHUKATUBTIK KY3BIPETTLIIKTI KK 18

language Ka0Js1eTTi: KAJIBIIITaCThIPy apKBLIBI QNICYMETTIK,

module KK16, )KK17, KK 18 MOJICHUETAPaIbIK, Kacioun KapbIM-KaTbIHAC

KypaJibl peTiHJe Ka3aK TUTIH carmajibl MEHIepyIi

/TlocJie ycnienmHoro KaMTaMachI3 eTel

3aBeplLIeHUs] MOTYJIs K(R)Ya Kazaxckuit JucnumummHa  obecrieunBaeT — KayeCTBEHHOE

o0yuarommiics Oynaer: 103 (pycckuit) A3bIK YCBOEGHHE Ka3axCKOTO s3bIKa KaK CpEeACTBa CO-

OK 16, 0K 17, 0K 18 1,2) [IUATLHOTO, MEXKYJIBTYPHOTO, PO(eCcCHOHATH-

HOro o0IIeHus yepe3 GOopMHUPOBAHNE KOMMYHHU-

/ Upon successful KaTHBHBIX KOMIIETCHIIUI BCEX YPOBHEH HMCIOJb-

completion of the 30BaHUS SI3bIKA U HM3YYAIOMIUX Ka3aXCKHUH

module, the student SI3BIK KaK HHOCTPaHHBIN.
will: K(R)La Kazakh (Russian) | The discipline provides high-quality mastering
GC 16, GC 17,GC 18 103 (1,2) | language of the Kazakh language as a means of social,

intercultural, professional ~ communication
through the formation of communicative compe-
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tencies at all levels of language use for students
of Kazakh as a foreign language.

ShT 104 Hleren Timi [Ton OimiM anymsmapAblH  MoAeHHETapaibiK- | 10 1,2 | XKK16,
1,2 KOMMYHHUKATHBTIK KY3BIPETTUIITIH IeTeN KK17,
TimiHge OuriM  Oepy OapbIChIHAA HKETKUTIKTI KK 18
JICHTel1e KaJIbIITaCThIPAJIbI.
IYA 104 | UnocTpaHHBIH Hucuumumna  GopMupyeT  MEXKYJIbTYypHO-
1,2 SI3BIK KOMMYHHKATHUBHYIO KOMIETEHIIUIO
00y4aromuxcsi B MPOLECCe MHOSA3BIYHOTO 00pa-
30BaHUs Ha JIOCTATOYHOM YpPOBHE.
FL 104 Foreignlanguage The discipline forms the intercultural and com-
1,2 municative competence of students in the pro-
cess of foreign language education at a sufficient
level.
Mopnyasbai corTi XBIT/ MK | AKT 105 | AkmaparThbik- [ToH MQPABIK KOMMYHUKALUSIIBIK TEXHOJIOTUS- 5) 2 | KK 19
Xapatbuibl- | asgKTaFaHHAH KeiliH KOMMYHHKAIUSUTBL | JJap apKbUIbl aKMmaparThl 13/1ey,CaKkTay, OHJeY
CTaHy- OistiM asmymibl K TEXHOJIOTHsIap xKoHE Oepy TMpoOIEcCTepiH, OIICTepiH CHIHU
FBUIBIMH Ka0JerTi: (arpUTIIBIH TiNTiHAE) | OaFanay jKoHE Tangay KaOlIeTiH KalbITacThipa-
moyJi/ KK 19, ON4, ONBS, L.
EcrectBenn | ON7, ON8,0ON9, ON10 | OO IKT 105 Nudopmanmonno- | Jucuurimaa GopMHpPYeT CIIOCOOHOCTh KpPUTH-
0- HaYYHBIN OK KOMMYHHUKAIIIOHH | YECKH OLIEHUBATh M AHAIM3MPOBATH MPOIECCHI,
MOJTyJIb/ / Tlocaie ycnenurHoro ble TEXHOJIOTUU (Ha | METO/IbI MOKMCKA, XpaHeHHs, 00paboTKHU U Tepe-
Natural 3aBepLICHUsS MOLYJIsA aHTJI. SI3BIKE) Jaud  uHGOpMaluy, MOCPEACTBOM LHUQPPOBBIX
Science and | oGyuarouuiicst 6yaer: KOMMYHHUKAIIHOHHBIX TEXHOJOTHM
Mathematic XK 19, ON4, ON6, | GED MC IKT 105 Information and The discipline forms the ability to critically
s module ON7, ON8,0N9, ON10 Communication evaluate and analyze the processes, methods of
/ Upon successful Technologies (in searching, storing, processing and transmitting
completion of the English) information through digital communication
module, the student technologies
will: BIT KOOK | ZhTBZhA | XKamns! tini Oinimi | Byn mon  OumiM - anmymisuiapra  Tin  OimiMiHIH 5 3 ON 8
JKK 19, ON4, ONS, R 207 KOHE KaHa )KAIIbl TEOPHACHIH MEHTepTyre  apHaJIFaH. ON9
ON7, ON8,0N9, ON10 aKIapaTThIK [oHe JIMHTBHCTHKA TapUXBIHIAFBl  OPTYPIIi ON 10
pecypcrap MEKTENTEPIIH OarpITTapHI, oenrimi
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FANIBIMIAPABIH ~ FBUIBIMH  TEOpHUSIApbl  MEH
TYKBIPBIMIAPbI KapacThIPbLIa/IbI. binim
QIIyIIBUIAp JTUHTBUCTUKAIBIK OJICTEP MEH KaHa
aKIMapaTThIK pecypcTapAbl TUT OUTIMIHIH ©3€KTi
MOCEJIeTIEpiH  Tajjayna THUIMII Maljganaryra
JIaFIbUTAHAIbI.

bJI BK OYaNIR | O6Gmee JlanHas  JUCUMIUIMHA  TMpeJHa3HadyeHa s
207 SI3BIKO3HAHME U OCBOCHHMSI  OOy4aromuMucsl oOImeld Teopuu
HOBBIC SI3pIKO3HaHUS. B AUCHUIUIMHE pacCMAaTPpHUBAOTCA
PIH(bOpMaI_[I/IOHHBIe HampaBJICHHUA PAa3JIMYHbIX MIKOJI B HCTOPHUHU
PECYpPChL JIMHI'BUCTUKH, HAYYHBIC TCOPUHU U BbBIBOJLL
HU3BECTHBIX YUYECHBIX. Oo6yuaromuecs
pUOOpETaoT HAaBBIKU 3¢ heKTUBHOTO
HUCIIOJIB30BaHUA JIMHITBUCTHYCCKHX METOAOB H
HOBBIX  MH(POPMAIMOHHBIX  PECYpPCOB  IpHU
AHAJIN3C AKTYAJIbHBIX HpO6J’IeM SA3BIKO3HAHUAA.
BD UC GLNIR General linguistics | This discipline is designed for students to master
207 and new the general theory of linguistics. The discipline
information examines the directions of various schools in the
resources history of linguistics, scientific theories and
conclusions of famous scientists. Students
acquire the skills of effective use of linguistic
methods and new information resources in the
analysis of current problems of linguistics.
KITXXOOK | ZhIN 213 | Xacauabt [Tonai OKyOBIH MakcaTbl: OpTYpJli  cajara ON 9
WHTEIUIEKT OeifiMenreH  MHTEJUIEKTyaJIbl  SKyHenepai ON 10
Heri3aepi KYpPYABIH Ka3ipri TEOpHsChl MEH TaKipubeci

TypaJibl TYTac >KyHenl TYCIHIK KaJbIITacThIpY.
[ToHai  MeHrepy  HOTHXKECIHIE  CTYICHTTEp
JKacaH/Ibl MHTEJUIEKTTIH HET13T1 YFBIMAAphl MEH
TEPMHUHJIEpIH OlIeAl JKOHE OJIapMEH JKYMbIC
icTeyni yiipeneni, e37IepiHiH Kocion
KBI3METTEPIHIH THIMJIUITH KOHE HOTIKEIEPiH
JKaKcapTy  YIIIH  JKacaHAbl  MHTEJUIEKTTIH
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NPUHIUNTEPIH, ozicTepin JKOHE
UJCOJIOTHSUTAPBIH  TYCiHemi, OargapiaMaiibiK
KypaJigapbl MEH O/iCTEepiH KOJIaHAIbl, COHJIAM-
aK JKacaHJbl HMHTEIUICKTTI  IaiJajaHyIbIH
ATUKAJIBIK ACTIEKTIJIEPIH MEHIePEIi.

T1J1 BK

Oll 213

OCHOBBI
HCKYCCTBEHHOTO
WHTEIUIEKTA

Ilenpto  W3yyeHUss  NAHHOM  JUCLUIUIMHBI
ABJISIETCS ¢dbopmupoBanue L[EJIOCTHOTIO
IIPEICTABICHUS. O COBPEMEHHOM COCTOSIHUHM
TEOPUHU u IIPaKTUKHU IIOCTPOEHUS
MHTEJJIEKTyaJIbHBIX CUCTEM pa3IM4HOTO
Ha3HA4YCHMUS. B pe3yJbTare OCBOEHUSA
JUCLMIUIMHBL oOyuaromuecs OyayT 3HaTh U
OIIEpUPOBAaTH  OCHOBHBIMH  IOHATHUSAMHU U
TEPMMHAMHM  HMCKYCCTBEHHOIO  HMHTEJUIEKTA,
IIOHUMATh MPUHLUIIBI, METOABl U HICOJIOIMU
UCKYCCTBEHHOI'O  MHTEJUIEKTa,  IPUMEHSATh
IIPOTPaMMHBI  MHCTPYMEHTapUi M METOJbI
HCKYCCTBEHHOI'O MHTEIJIEKTa JUISL
3QPEKTUBHOCTH W YIYUYIICHHS pPE3yIbTaTOB
cBOEH MpodecCHOHAIBHOM JAEATeNbHOCTH, a
TaKxKe IIOHUMATh TUYECKHE aCIEKThI
UCIIOJIb30BAaHUsl HCKYCCTBEHHOI'O MHTEJUIEKTA

PD UC

FAI 213

Fundamentals of
Artificial
Intelligence

The purpose of the course is to form a holistic
view of the current state of theory and practice
of building intelligent systems for various
purposes. As a result, students will learn and
operate the basic concepts and terms of artificial
intelligence, understand the principles, methods
and ideologies of artificial intelligence, apply
software tools and methods of artificial
intelligence  for  the  effectiveness and
improvement of the results of their professional
activities, understand the ethical aspects of the
use of artificial intelligence.
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BIT XKOOK

OP 211

OHIpICTIK MpaK-
THKA

byn ToxipuOe anblHFaH TEOPHSUIBIK OlmiMIl
KociOM  KbhI3METTE TaijanaHy JaFabUIapbliH
JaMBITaJIbl, OUTIM amylIsl MOTiH (pparMeHTTEpiHe
CEMAaHTUKAIBIK Talnay jkacaylbl YHpeHenl,
FBUIBIMH KBI3METTIH MPAKTUKAIBIK J1aFIblJIapbIH,
FBUIBIMU-KOTIIUNK, OKy pedepaTblH  ka3y
JIaFIbUTAPBIH 1aMBITA/IbI.

B/ BK

PP 211

IIpousBosacTBeHHAs
IIpaKTUKa

JlaHHasi MpaKkTHKa MPUBUBACT HABBIKU HCIIOJb-
30BaHUA MMOJTYYCHHBIX TCOPCTUYCCKUX 3HAaHUU B
npodeccrHoHaTbHOM JIeSATEIbHOCTH,
OOYYaIOUIMUCS ~ YYHUTCSl JIeJIaTh ~ CMBICIIOBOM
aHanu3 (pParMeHTOB TEKCTa, BbIPaOATHIBACT
MMPAKTUYCCKUC HABBIKH Hay‘-IHOfI ACATCIIBHOCTH,
HAaBBIKM  HAMKCAHUS  HAYYHO-TIOMYJIIPHOTO,
yaeOHoro pedepara.

BD UC

SP 211

Specialized
practice

This practice instills the skills of using the
acquired theoretical knowledge in professional
activity, the student learns to make a semantic
analysis of text fragments, develops practical
skills of scientific activity, skills of writing a
popular scientific, educational abstract.

ON 4
ON 6
ON7
ON 8

Ipremni
JasipIIBIK
Mo Tyi/
Mopyns
byHaaMeHT
aIbHOMN
MOTOTOBKH
/
Fundamenta
| Training
Module

Mopnyasbai coTTi
asiIKTaFaHHAH KeliH
OistiM asmymibl
Ka0J1eTTi:

ON1, ON2, ON3, ON 5
ON 7, ON8, ON10
IHocue ycnemuoro 3a-
BepIIEHUS] MOTYJIsI
o0yuarommiics Oyner:
ON1, ON2, ON3, ON 5
ON 7, ON8, ON10
/ Upon successful

BIT XKOOK

TBK 201

Tin OiniminHe
Kipicrie

[Ton 6omamak (uaoI0rTapas! TiJ1 TEOPHACHIHBIH
KETEKIl YFhIMIApbIMEH TaHBICTBIPYFa, Kazipri
JIMHTBUCTUKAHBIH ©3€KTI MacesenepiMeH
TaHbICTBIpyFa  OarblTTanFaH.  [loHal oKy
OapbIChIHAAa OUTIM  alyIbUIApPJBIH  MIepreH
TEepMUHAEP1 MeH aHBIKTaMaJIapbI
JUHTBUCTUKAIBIK TOHAEPAIH OYKUT LUKII YIIiH
Her13 OO0JIbII TaObLIa bI.

BJl BK

Vya 201

Bsenenue B 13b1-
KO3HaHHUE

JucuurmuiiHa — HampaBieHa Ha O3HaKOMJICHHE
Oynymux (QUIONIOroB ¢ BEAYIIUMHU TMOHATUSIMHU
TEOPUH A3bIKA, MO3HAKOMUTH C aKTyaJbHBIMHU
npobiieMaMu COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKHU. Tep-

ON1
ON 2
ON 3
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completion of the
module, the student
will:

ON1, ON2, ON3, ON 5

ON 7, ON8, ON10

MHHBI U ONPCACIICHUA, YCBANBACMBIC 06y11a10-
IMUMHUCA B XO0A€ HU3YUYCHHA AUCHUITIIINHBI, SABJIA-
FOTCS OCHOBOH JJI1 BCETO IMKJIA JIMHI'BUCTHUYC-
CKHUX JUCHUIIINH.

BD UC

IL 201

Introduction to
Linguistics

The discipline is aimed at familiarizing future
philologists with the leading concepts of the
theory of language, to acquaint them with the
current problems of modern linguistics. The
terms and definitions acquired by students in the
course of studying the discipline are the basis for
the entire cycle of linguistic disciplines.

BIT 2KOOK

AKAT
202

Oeduerranyra
Kipicre jKoHe
onebueT TeopusChl

Bbyn mon OimiM anmymsimiapra oaeOu yFbeIMAp
Typaibl TYCiHIK Oepim, oyiapAblH mMaiina 6oy
TapuxblH 3epaeneiiai. [Torni oxy OapsichiHIA
O171iM aNymibuIap KOpKeM MOTIHHIH TeriH, TYpiH,
TaKbIPBIOBl MEH WJESACHIH, Ma3MYHBl MEH
minniHig — aHblKTayasl  yilpeneni. [errapmana
Ke3jeceTiH o0pa3 TypJiepiHe, TULMIK epeKImeTiK-
Tepre Tajjay kacayra JaFIblJIaHabl.

B/ BK

VLTL 202

Bseneunue B
JINTEPATYPOBEACHU
€ ¥ TeOpus JTuTepa-

TYpBI

JlanHas AUCIUIUIMHA J1aeT O0yJaronIuMcs Ipe/i-
CTaBJIEHHE O JIUTEPATYPHBIX MOHATUAX U U3yya-
eT WCTOPWI0 WX BO3HUKHOBEHHWs. B mpomecce
U3y4eHHs] JUCLUUIUIMHBL O0ydYaroIuecs: ydaTcs
OTIpEeNeNATh POJI, BHJ, TEMY M HJCI0, COJEpKa-
HUEe U (HopMy Xyl0KeCTBEHHOro Tekcrta. O6pe-
TAIOT HAaBBIKA aHAJIM3a THIOB 00pa30B, S3BIKO-
BbIX OCOOCHHOCTEH, BCTpEYArOIUXCS B MPOU3-
BCIACHHUU.

BD UC

ILSTLS
202

Introduction to L.it-
erary Studies and
Theory of Litera-
ture at School

This discipline gives students an idea of literary
concepts and studies the history of their origin.
In the process of studying the discipline, stu-
dents learn to determine the kind, type, theme

ON1
ON 2
ON 3
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and idea, content and form of a literary text.
They acquire the skills of analyzing the types of
images, language features found in the work.

BIT 2KOOK

OHAA
RUNT
ROFA 203

OpbIC XalbIK aybI3
onebueri

[ToH OpBIC XalBIK aybl3 MIBIFAPMAIIBLIBIFBIHBIH
TYpJepi, >KaHpIAphl, EPEeKIICTIKTepl Typajbl
TyciHiKk Oepeni. bimiM amymbutapra FhUIBIMH
eHOekTepai o3 OeTiHIIe Tangayra, opTypi
YJTUIEepi  CaNbICTBIpyFa, OJAapAbIH  Kacary
VaKbITBIH, OpHBIH, KOJJIAHBUTY  ayKbIMBIH
aHbIKTayFa MYMKiHAIK Oepemi. Ilom Timmig
OAWITBIFBIH AIITBIN, MOJICHU MYPaHBI KYPMETTEYTE
yipereni.

B/ BK

Pycckoe yctHOE
Hapo/HOe
TBOPYECTBO

JuciuminHa faeT NpeAcTaBlIeHUuE O BUAAX,
KaHpaX, OCOOEHHOCTAX PYCCKOIO YCTHOI'O
HapOJHOIO TBOPYECCTBA. [To3Bomser
00y4aroImyMCsl CaMOCTOSTENIbHO aHAIU3UPOBAThH
Hay4yHbl€ TpYJbl, COINOCTABIATH pa3JIUYHbIE
o0pa3lpl, ONpeeNsiTh BpeMs, MeCTO HUX
CO3JaHus, MacIITa0Bbl IIPUMEHEHHS.
JucuumMHa packpbiBaeT OOraTcTBO SI3blKa U
YUUT yBa)KaTh KyJIbTYPHOE Hacleaue.

BD UC

Russian oral folk
art

The discipline gives an idea of the types, genres,
and features of Russian oral folk art. It allows
students to independently analyze scientific
works, compare various samples, determine the
time, place of their creation, and scope of
application. The discipline reveals the richness
of the language and teaches respect for cultural
heritage.

ON 2
ON 3
ON 5
ON7

BIT 2KOOK

SFK 204

CnagsiH ¢uonoru-
SIChIHA KipicTie

byn nmom  OuniM  amymbuiapra  ClaBsSH
(UITOTOTHSACHIHBIH TaHBIMJIBIK, TOPOHENIK MOHI,
Ka3ipri CJIaBsiH XaJIbIKTapbl OJapblH TUIIEpI
TypaJdbl MONIMETTEpHi, CJaBsH TUAEPIHIH

ON1
ON 2
ON 3
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KIIACCU(UKALUACH], CIaBsIH TUIACPIHIH JaMmy,
KQJIBINTACy KE3€H1 KalbIHIA TOJBIK MOIIMET
aJTyFa KOMEKTECE/Ii.

B/ BK

VSF204

BBenenue B cia-
BSHCKYIO (puiioso-
THIO

OTa JUCHMIUIMHA [IOMOTaeT  OOyYaroIuMCs
MOJTY4YHUTh MOJTHYIO uHpopManuIo 0
HI03HABATEILHOI, BOCITUTATENBHOI ponu
CIIaBSIHCKOU ¢unonorum, COBPEMEHHBIX
CIAaBSHCKMX Hapogax M WX sB3bIKaX, O
KJ'IaCCI/I(bI/IKaI_[I/II/I CJIIaBAHCKUX A3BIKOB, IEpUOIAAX
UX CTAHOBJICHHS U Pa3BHUTHSI.

BD UC

ISP204

Introduction to
Slavic Philology

This discipline helps students to get complete
information about the cognitive and educational
role of Slavic Philology, modern Slavic peoples
and their languages, the classification of Slavic
languages, the periods of their formation and
development.

BII TK

OPP 217

Opdorpadust xoHe
MYHKTYaIus
MIPAaKTUKYMBbI

byn mon opdorpadus epexenepiH, apinTepaiy
emieciH, TyOip ce3mepaiH, KOChIMIIaJap/IbiH,
Oipre »a3bpUIaThiH, Je(pUC apKbUIBI JKa3bUIAThIH
ce3lepAiH Ka3bLTYBIH, HmibuIayJaap MeH
ofarailnapaplH  Ka3bUIyBIH, 0ac  OpinTiH
KOJIJaHBUTYbIH ~KapacTelpazabl. [IoH asgceiHIa
MYHKTYallUsIHBIH 3€pTTE€y HBICAHBI, MIHIETTEpI,
MaHbI3bl. THIHBIC OENTIEP/IiH KalbIITacybl MEH
JlaMy KOJIJIapbl, OPBIC TiJl MYHKTYalHsIChIHBIH
KYHecl Typajbl MJIiMeT Oepiniesi.

51 KB

POP 217

[IpakTrkym o op-

¢dorpadun n
MyHKTYaluu

JlanHasi JAMCHMIUIMHA pacCMaTpUBaeT TpaBHIIA
optdorpaduu, npaBomucaHus OYKB, KOPHEBBIX
CJIOB, TIPUCTAaBOK U CY(P(HUKCOB, CIIOB, KOTOPHIE
MUIIYTCS CIIUTHO, Yepe3 neduc, mpaBomucaHue
COI030B M MEXJAOMETHH. B pamMkax IHCIUTUIMHBI
JaeTcsl TOHSATHE 00 OO0beKTe UCCIeIOBaHuUs,
3aJjayax MyHKTYaluu; O GOPMHUPOBAHUH U TTYTIX

ON 8
ON 10
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pa3BUTHS  3HAKOB  TMpPENUHAHUM,
MYHKTYaIlMH PyCCKOTO S3bIKA.

CHUCTEMC

BD OC

PSP 217

Practice of Spelling
and Punctuation

This discipline considers the rules of spelling,
spelling of letters, root words, prefixes and
suffixes, words that are written together,
hyphenated, spelling of conjunctions and
interjections. The discipline provides a concept
of the object of research, punctuation tasks, the
formation and development of punctuation
marks, and the punctuation system of the
Russian language.

BII TK

KOTS 217

Kasipri opsic
TUTIHIH CO3KacaMbl

[Ton opbIC TUTIHIH CO3’KAcaM TEOPHUSCH TypalIbl
HETi3r1 YFBIMIAp/bl KaIbINTACThIPaIbl, CO3AEPIi
OYPBIC  KaIBIITACTBIPY  JKOHE  OJIAPJIBIH
rpaMMaTHKAaJIBIK MaFbIHAJIAPbIH, KaTeTOPHUsIAPhI
MeH (opManapbiH, ocbl (hopManapabl KOJAaHY
epeKILENIKTePiH aHBIKTAY JIaFIbUTapbIH
JTAMBITA]IBL.

BJ KB

SSRYa
217

CnoBoobpazoBanue
COBPEMEHHOTO
PYCCKOTO s3bIKa

Jucnummaa (GopMHpPYeTOCHOBHBIE MOHITHSI O
TEOpUU CIOBOOOpPA30BAaHUSl PYCCKOrO S3bIKA,
BbIpa0aThIBae€T HABBIKM MPABUIHLHOIO 00pa3oBa-
HUA CJIIOB U ONPCACIICHUA HUX T'paMMaTHYCCKUX
3HauYeHW#, Kareropuii u Qopm, ocobeHHOCTEH
ynotpeOaeHus 3Tux Gopm.

BD OC

WFMRL
217

Word formation of
the modern
Russian language

The discipline forms the basic concepts of the
theory of word formation of the Russian
language, develops skills of correct word
formation and definition of their grammatical
meanings, categories and forms, features of the
use of these forms.

ON 8
ON10

BII TK

NOT 218

HopmatusTik opbic
T

[Ton OinmimM amymislIapra ajablHFBl KypcTapia
anraH  OutiMzepiH  OeKiTyre  KOMEKTecesl.

ON 8
ON 10
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Teopusanblk MaTepuanabl MpakTHKaaa cayaTThbl
KOHE THIM/II KOJITaHYFa YHPETE/Il, OPBIC aybI3eKi
TUTIHIH ~ €peKIIeNKTepiMeH,  OHBl  KIKTEY
TYPJIEPIMEH TaHBICTBIPAJIBI, EMJIE MEH CayaTThl
CelJIey JIaFIblIIapbIH JaMBITAIbI.

B KB

NRYa
218

HopMmartuBHbiit
PYCCKUU SA3BIK

Jucruninnaa IOMOTaeT 00yJarommMCst
3aKpENHTh 3HaHUS, MOJTy4YCHHBbIE Ha
OpeAbIIyIUX KypcaxX. YYHT TpPaMOTHO U
3P PEeKTUBHO IIPUMEHSITh TEOPETUUECKU
Martepual  Ha  NpPaKTHKE, 3HAKOMUT  C
0COOCHHOCTSIMH PYCCKOTO Pa3srOBOPHOIO SI3BIKA,
BUJ/IaMH €0 KiIacCH(UKaIMK, pa3BUBACT HABBIKU
MIPABONHCAHUS ¥ TPAMOTHOU PEYH.

BD OC

RR 218

Regulatory Russian

The discipline helps students to consolidate the
knowledge gained in previous courses. Teaches
competently and effectively apply theoretical
material in practice, introduces the features of
the Russian spoken language, the types of its
classification, develops spelling and literate
speech skills.

BII TK

TMTK
217

Tin moneuneri
JKOHE TIIIIK KOM-
MYHHKAIUS

[Ton  asgcelHma  OLTIM  anymsliap  Tid
HOpMAaJIapbIHBIH ~ TYPJIEPiH, MOICHUETAPAIIBIK
KapbIM-KaTbIHACTBIH CHIIaThI MEH
EpeKIIeNIKTepIH KapacTeipaabl. [loH cayaTThl
ceiijiey IaFAbUIapblH JaMbITyFa, ©3 ONJIapblH
HAKThl JKOHE JypbIC JKETKi3e Olayre, KapbIM-
KaTBIHACTBIH QpTYpJIl canajapblHAa €3 MiKIpiH
Ou1Ipyre OarbITTaIFaH.

B KB

KRYaK
217

Kynbrypa peun un
SI3BIKOBAsi KOMMY-
HUKaIUA

B pamkax auMcuuiuinHbel oOydaromigecs pac-
CMaTpPUBAIOT BUBI SI3bIKOBOM HOPMBI, XapakTep
U 0COOEHHOCTH, BUJIbI MEXKYJIBTYPHOH KOMMY-
HUKauuyd.  JlucnumuiiHa ~— HampaBieHa — Ha

ON 8
ON 10
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pa3BuTHE HABBIKOB TPaMOTHOM peun,
CHIOCOOHOCTH SICHO M BEpHO W3JIaratb CBOHU
MBICITH, BBIPA)KAaTh CBOE€ MHECHHE B Pa3IMYHBIX
chepax oOmIeHUsI.

BD OC

CSLC 217

Culture of Speech
and Language
Communication

Within the framework of the discipline, students
consider the types of language norms, the nature
and characteristics, types of intercultural com-
munication. The discipline is aimed at develop-
ing the skills of literate speech, the ability to
clearly and correctly express their thoughts, ex-
press their opinions in various spheres of com-
munication.

BII TK

AAT 219

OJeM d1eOueTiHIg
TapHUXBI

KypcTsl OKM  OTBIpBIN, OuLTiM  amymibuiap
METeNIIK o1e0u JoCTypiaepMeH, oneduerTeri
OpTYPJIi CTHIIBJIEP MEH OAaFBITTAPMEH, COHIAM-aK
AHTUKAJIBIK 9/ICOMETTIH IIbIFapMajapbiMeH, 17-
18 raceipmapnmarbl  onmebuertepmen, 19-20
FachIpJIap/1arbl HIeTeNaiK onebuerTepmMeH
Ta"bicanbl. Kepkem mibiFapMaiiapipl Tainjgan
OTBIPBIN, AJIeM ONEOHMETIHIH JaMy TapUXBIHBIH
SpEeKILeNITIH alllajbl, SIFHA aHTHKAJIBIK JOYPACH
Ka3ipri Ke3re JeiiH.

51 KB

IML 219

Hcropus mupoBon
JIUTEPaTyphl

N3yuas kypc, oOydaromiyecs 3HAKOMATCS C 3a-
PYOEKHBIMU JTUTEPATYPOBEAUECKUMH TPaIULIH-
MU, C PA3IMYHBIMU CTUJISIMU U HaIlpaBJICHUS-
MU B JIUTEpPATYpe, a TaKXKe C NPOU3BEIACHUIMU
aHTUYHOM JUTEepaTypsl, auTepaTypoiil7-18 BB,
3apyOexxHoi snureparypoi 19-20 BB. AHanu3u-
pyd XyA0KECTBEHHbIE MPOU3BEACHHUS,BBISBISIOT
0COOEHHOCTH Pa3BUTUS MHPOBOH JUTEpaTyphI
OT aHTUYHOCTH JI0 COBPEMEHHOCTH.

ON 2
ON 3
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BD OC HWL 219 | History of world Studying the course, students get acquainted
literature with foreign literary traditions, with various
styles and trends in literature, as well as with
works of ancient literature, literature of the 17th-
18th centuries, foreign literature of the 19th-20th
centuries. Analyzing the works of art, they
reveal the peculiarities of the development of
world literature from antiquity to the present.
BII TK MKTP219 | Monennerapansik | [IoH asceiHga OuriM  ajdymbuiap eki - Typii ON 2
KOMMYHHKAIHS MOJICHUET OKUIIepiHiH KapbIM-KaTbIHAC ON 3
TCOPUACHI MCH JarAblJIapbIMCH  TaHbICAAbI. OJ'Iap aK1iapar,
IIPaKTUKAChL MJACHU KYHABUIBIKTAP AJIMaCyabIH
epekmenikTepin  Oumeni. Conpaii-ak, ©Oacka
MOJICHHETTI KYpPMETTEeyre, OHBIH OKuIIepiHe
KbI3BIFYIIBUIBIK ~TEH  TO3IMIUNK  TaHBITyFa
yiipeHei.
b1 KB TPMK Teopus u B paMKax IIUCUUATUINHBI oOyuaroruecs
219 MpaKTHKa 3HAKOMSATCS c HaBBIKAMHU oO1IeHus
MEXKKYJIbTYPHOU MpEACTaBUTENEH  ABYX  pa3HbIX  KYJbTYp.
KOMMYHHKAIUU [To3natoT ocobeHHOCTH OOMeHa MH(popMalueH,
KYJIbTYPHBIMU HEHHOCTAMU. Taxke y4darcsia
YBaykaTb APYI'YIO KYJIBTYpPY, IPOSBIATH HHTEPEC
1 TCPIIUMOCTD K €€ ITPCACTABUTCIISIM.
BD OC ThPIC 219 | Theory and Within the framework of the discipline, students
Practice of get acquainted with the communication skills of
Intercultural representatives of two different cultures. They
Communication learn the peculiarities of the exchange of infor-
mation and cultural values. They learn to respect
another culture, show interest and tolerance for
its representatives.
Kasipri Mopnyasbai corTi BIT XKOOK |KOTF Kazipri opeic Timi | [Ton  ¢oneruka, Qonomorus, opdosnus, ON 2
OpBIC asikraranHas keiiin | b/ BK FSRYa (hoHeTHKachl aKIeHTONOoTus, TrpadukKa, ABIOBICTAPIBIH ON 3
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tini/CoBpem
€HHBIN pyc-
CKUHI
s3pik/Moder
n Russian
language

OistiM asymibl
Ka0JeTTi:
ON 2, 0N 3,0ON 4, ON
8
/ Tlocsie ycneurHoro
3aBeplIeHUs] MOAYJIA
oOyuarommiics Oyner:
ON 2, ON 3, ON 4, ON
8
/ Upon successful
completion of the
module, the student
will:
ON 2, 0N 3,0ON 4, ON
8

BD UC

PhMRL
208

KIKTENyi, OJIapJIBIH COWJIey aFbIHBIHIAFBI
MoAu(DUKAUACH, OpbIC TUIIHAETT OYBIH
MeH OYbIH epeKmenikrepi, GoHemMa YFbIMBI,
(hOHETUKATIBIK JKOHE b oHEMaIBIK
TPAHCKPHIIIUS €PEKEIEPIH KapacThIPabl.

doxeTHka
COBPEMEHHOTO
PYCCKOTO sI3bIKa

JlucnunianHa paccMaTpuBaeT OCHOBHBIE BOIPO-
cel ¢oHeTHkH, (poHoNOrMHU, Opdo’IMUHU, aAKIEH-
TOJIOTWH, TpaduKH, KIacCU(PHUKALNIO 3BYKOB, X
MOIU(UKAIIMIO B TOTOKE pedd, OCOOEHHOCTH
CJIOTa U CJIOTO/ICJICHHS B PYCCKOM SI3BIKE, ITOHS-
tue (poHemsl, mpaBuia GoHeTHUeCKOW U (poHe-
MaTH4eCKOW TPAHCKPHIIIHH.

Phonetics of
modern Russian
language

The discipline examines the main issues of
phonetics, phonology, orthoepy,
accentology, graphics, classification of
sounds, their modification in the flow of
speech, features of syllable and syllable in
the Russian language, the concept of
phoneme, rules of phonetic and phonemic
transcription.

ON 4
ON 8

BI1 )KOOK
BJI BK
BD UC

KKTLL
LLSKYa
LLMK 211

Kasipri opsic
TUTIHIH
JIEKCUKOJIOTHSICHI
MeH
JIeKCUKorpadusico

JEKCHKAachl  MEH
epeKIIeNiKTepiH,
KaJIpInTacy
JTaMyBbIH,

ITon OpBIC TUTIHIH
(bpa3eos1orusChIHbIH
JIEKCHKAITBIK KYpPaMHBIH
3aHABUIBIKTaphlH, CeMaHTHKaHbIH
KOHTEKCTET1  CO3JEp/iH  ©3apa  OpEeKeTTecy
CHUIMATBIH, JIEKCUKAJIBIK KYHEHIH
NapaurMaTUKAIbIK KOHE CHHTAarMaTHKAJBIK
KaThIHACTAPBIH, CO3JIKTEpIiH Typiepi MeH
TYPAEpIH KOHE OJIADMEH  KYMBIC  iCTey
epeKUIETIKTEPIH 3epTTeyre apHaJIFaH.

Jlexcukonorus u
JeKcuKorpapus
COBPEMEHHOTO

JluciumuinHa NoCBsIieHa U3YYEHUI0 OCOOEHHO-
CTeW JIEKCUKU U (Ppa3eosIOTHH PYCCKOTO s3bIKA,
3aKOHBI (POPMHUPOBAHUS JIEKCHUECKOTO COCTaBa,

ON 2
ON 3
ON 4
ON 8
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PYCCKOTIO sI3bIKA

pasBUTHS CEMAaHTUKH, XapakTep B3auMOJCii-
CTBHS CIIOB B KOHTEKCTE, IapaurMaTu4ecKue u
CHHTarMaTU4eCKUE OTHOUICHUS JIEKCHUYECKOMH
CHCTEME, TUIIBI U BHIBI CIIOBAPEH M OCOOCHHO-
CTH pabOThI C HUMH.

Lexicology and
lexicography of
modern

The discipline is devoted to the study of the
peculiarities of the vocabulary and phraseology
of the Russian language, the laws of the
formation of lexical composition, the
development of semantics, the nature of the
interaction of words in the context, paradigmatic
and syntagmatic relations of the lexical system,
types and types of dictionaries and features of
working with them.

BIDKOOK
BJIBK
BD UC

KOTMM
SRYa
MMRL
213

Kasipri opsic
TUTIHIH
MOP(OJIOTHSICHI

[Ton Teopusnblk OLTIMIOI TepeHAETeAl >KoHE
KYHeNiK KYObUTbIC peTiHAe MOP(OIOTUs Typabl
TYTac TYCIHIK KaJIBIITACTBIPAAbI; OPBIC TUTIHIH
MOP(OJIOTHSIIBIK, KYHECIHIH YKaJIIIBI
cumaTTamachklH Oepemi; OuUTiM  amymisLIapaa
Mopdoorust Typaibl WACSHBI TUIAIH apHaubI
ImKi  JKy#deci  peTiHAe  KaJbIITaCTBIPAJbI,
JIEKCUKOJIOTHSIMEH , CUHTaKCHUCIICH,
coe3KacaMMEH OallIaHbICBIH ~ KepCceTell; TiI
Typadbl FBUIBIMHBIH OChl OINIMIiHIH HETi3Ti
VFBIMJIAPBIHBIH Ma3MYHBIH allabl.

Mopdomnorus
COBPEMEHHOTO
PYCCKOTO fA3bIKa

JucnunnmHa yriayoniseT TeopeTudeckue 3HaHUs
u (opMupyeT IEeJOCTHOE MpPECTaBICHHE O
MOp(}OIOTHH KaK CUCTEMHOM SIBIICHUU;JAET
obmree onucanue MOPGOIOTHYECKON CUCTEMBI
pycckoro si3bika;popMupyeT y oO0ydaromxcs
MpeACTaBIeHHEe 0 MOP(HOJIOTHU KaK 0COOO0M O I-
CHUCTEME s3bIKa, TOKA3bIBAET CBSI3b C JIEKCHUKO-
JIOTHEW, ¢ CHHTAaKCHCOM, CO CJIOBOOOpa3OBaHU-
€M; PacKphIBaeT cojepx aHue 0a30BbIX MOHATHH

ON 2
ON 3
ON 4
ON 8
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JAaHHOTI'O pa3aciia HAYKHU O A3bIKC.

Morphology of
modern Russian
language

The discipline deepens theoretical knowledge
and forms a holistic view of morphology as a
system phenomenon; gives a General description
of the morphological system of the Russian
language; forms students ' idea of morphology as
a special subsystem of the language, shows the
relationship with lexicology, syntax, word
formation; reveals the content of the basic
concepts of this section of the science of
language.

BIDKOOK
BJIBK
BD UC

KOT
ZhSS
SPPSRYa
SSMRL
215

Kasipri opsic
TLTIHIH Xal

Byn kypc Kasipri OpbIC TNl CHHTAaKCHUCIHIH
O6acrankpl OybIHBI OoOJIBIN TaOBLIANBI, OHJA

ceiiemM CHUMATTaMaHbl KIKTEY/iH HETi3iHe OailaHBICTHI

CUHTAaKCHC1 JKall COMJIEMHIH OapJIbIK THUOTEpl 3epTTeNei:
aTBbUTy ~ MakcaTbl  OOWBIHINA,  OJIAPJAFbI
HIBIH/BIKKA ~ JEreH  KOe3KapacTblH  CHUIAThI
OoiipiHIIa; Oip HEMece €Ki Heri3ri MYIIeHIH
001ybIHA OailIaHbBICTHI.

CunTakcuc JlaHHBIA Kypc SIBISETCS HAa4yaJbHBIM 3BEHOM

IIPOCTOr0 CHUHTAaKCHCAa COBPEMEHHOI'0 PYCCKOIO $3bIKa,

MIPEUTOKEHUS TZle M3Y4aloTCs BCE THITHI TIPOCTOTO TMPEIONKE-

COBPEMEHHOTO HUS B 3aBHCHUMOCTH OT IIOJIO)KEHHOT'O B OCHOBY

PYCCKOTO sI3bIKa

KJ'IaCCI/I(bI/IKaIII/II/I IMpU3HaKa: 10 LEJIW BbICKA3bI-
BaHUM; IO XAPAKTCPY BBIPAKACMOI'0O B HUX OT-
HOIICHHUA K I[GI\/JICTBI/ITCJ'II)HOCTI/I; B 3aBHCHMOCTH
OT HAJIMYHA OAHOI'O MJIN IBYX T'NIABHBIX YJICHOB.

Simple sentence of
modern Russian
language

This course is the initial link of the syntax of the
modern Russian language, where all types of
simple sentences are studied, depending on the
attribute underlying the classification: by the
purpose of the utterance; by the nature of the
attitude to reality expressed in them; depending

ON 2
ON 3
ON 4
ON 8
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on the presence of one or two main members.

BIT TK KOTKSSS | Kasipri opsic [Ton asceiHma OLTiM  amymsliap — ceitiem ON 2
b1 KB SPSRYa TUTIHIH KypMaJlaC | CHHTaKCHCI MEH €03 TipKeCi CHHTAKCUCIHIH SFHU ON 3
BD OC CSMRL COMJIeM CUHTAKCHUCI | €63, €03  TIpKECl  COIIeMHIH  KYPBUIbIC ON 4
226 MaTepuanabl  CKEHMITH, KypMaiac Ceuem ON 8

TYypJiepiH axsbIpaTynbl yupeneni. Ilon MoTiH

CHUHTAKCUCIHIH  O3IHIIK  epeKIICTIKTepiHiH

DIIEMEHTTEPIH KypMayac CeiyieM MaTepuaniapbl

HeTi31He TOJIBIK, Oarnapiayra

JIaFIbUTAHIBIPATBL.

CuHrakcuc B pamkax QUCHMIUIMHBI OOyYaroImIuecs: ydarcs

CJIO’KHOTO pa3nuyaTth CUHTAKCHUC TPEIJIOKEHHS U CHHTAK-

MIPEUIOKEHUS CHC CJIOBOCOYETaHHS: CIJIOBO, CIIOBOCOYETAHUE

COBPEMEHHOTO SIBIISICTCS. CTPOUTENIBHBIM MaTepPHaJIOM TPEIJIO-

PYCCKOTO s3bIKa JKEHUS, BUIBl COCTABHBIX MpeIoKeHun. Jluc-

[UTUTMHA [IPUYYAET K TIOJTHOIICHHOW OpUEHTAINU

AIIEMEHTOB CIIEUU(UIECKUX OCOOCHHOCTEH CHH-

TaKCUCa TEKCTa Ha OCHOBE MaTepualia COCTaB-

HBIX NPEUIOKEHUMN.

Complex sentence | Within the discipline students learn the syntax of

of modern Russian | the sentences and the syntax of a phrase, the

language word, the phrase is a building material offers,

there are types of complex sentences. The

discipline instills in the full orientation of

elements of specific features of the text syntax

based on the materials of the combined sentence.
KIITK KSSP Kypmanac cefiiem | Ocbl MMOH aschiHIa OUTIM aymibiap Kypaewi ON 2
IIJIKB PSSP CHUHTAKCUCIHIH ceiineMaepiH CHHTAKCUCTIK )XYHeCiH YHpeHe, ON 3
PD OC PSS 226 MPaKTUKYMBbI Kyplenl ceileMIepaiH cunarramaiapsl MeH ON 4
TYpJEpiH aXkpIpara oimyni, TEOPHUSHbI ON 8

IpaKTUKaMeH  OalIaHbICTBIPYAbl  YHpPEHENl.
MaoTiH KypaMbIHIAFbl KYpJeli ceilieM XyHeciH
TanAayIbl YUpEHe/I.
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[IpakTukym
CHUHTaKcHuca
CJI0KHOTO
IIPEIIOKEHUS

B pamkax 5TOH AMCHUIUIUHBI OOyYaroIIuecs
M3Y4alOT CHHTAaKCHYECKYI0 CHCTEMY CIIOKHBIX
MPEJI0KECHUH, y4arcs pasnu4ars
XapaKTEPUCTUKHU " BU/JIBI CJIOXKHBIX
IIPEAJIOKEHUH, CBS3bIBATh TEOPUIO C IIPAKTUKOM.
VYyarcsd aHanM3UpoOBaTh CUCTEMY CJIOXKHOTO
IIPEJIOKEHUS B COCTABE TEKCTA.

Practical sentence
syntax

Within the framework of this discipline, students
study the syntactic system of complex sentences,
learn to distinguish the characteristics and types
of complex sentences, connect theory with
practice. They learn to analyze the system of a
complex sentence as part of a text.

Opsic
o/1e0MeETIHIH
Tapuxsl Hc-
TOpUs pyc-
CKOM JnTE-
paTtypsl
History of
Russian lit-
erature

Mopyabai coTTi
asiIKTaraHHAH KeWiH
0isTiM asrymibI
Ka0J1eTTi:

ON2, ON3, ON5, ONY7
/ Tlocsie ycneurHoro
3aBeplIeHUs] MOAYJIf
oOyuarommiics Oyner:
ON2, ON3, ON5, ON7

/ Upon successful
completion of the
module, the student
will:

ON2, ON3, ON5, ON7

BI1 )KOOK
BJ BK
BD UC

EOAT
HAL 215

Exern-
riopBICOICONETIHIH
TapUXbl

[Ton OimiM amymibLIapFa OPTaFaCBIPIBIK OPBIC
oneOueTiHIH O31H/IIK epeKIIeNiri Typaibl TYCIHIK
Oepei JKOHE OJIapJbl OPTAFACHIPJBIK THUIITEr1
onebuerTep MEH jKaHA XOHE Kaszipri 3aMaHFbI
onebuettepal canbicThipy Herizinae XVII-XIX
FACBIpJIApJIaFbl  OPBIC  OJCOMETIHIH TapUXBIH
TEPEeH TYCIHYTe JalbIH A IbI.

Hcropus
JIPEBHEPYCCKOM
JTUTEPaTypPhI

JuciumuinHa aer oOydaromuMcs IpejcTaBiie-
HUE O CBOEOOpa3HM CpEIHEBEKOBOW pPYyCCKOM
JUTEpPaTypbl U TOTOBUT UX K IIyOOKOMY HOHH-
MaHHUIO HUCTOpUU pycckou mureparypbl XVIII-
XIX BB., HA OCHOBE CpPaBHEHUs JIUTEPATYpHI
CPEIHEBEKOBOIO THUIIA U JIMTEPATYPbl HOBOI'O U
HOBEHIIErO0 BPEMEHU.

History of ancient
literature

Russian literature gives students an idea of the
uniqueness of medieval Russian literature and
prepares them for a deep understanding of the
history of Russian literature of the XVII-XIX
centuries, based on a comparison of medieval
literature and literature of modern and

ON 2
ON 3
ON5
ON 7
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contemporary times.

BI1 )KOOK
B/ BK
BD UC

OAT
IRL
HRL
209

XIX racblpaarsl
OpBIC d7cOneTIHIH
TapuXbl

[Torni  oxy OapeichiHa OUTIM  adymibLIap
HaTypaau3M MEKTEOIHIH, pEeATM3MHIH,
POMaHTU3MHIH namy EpEeKIICITKTEepIMEH,
oneOueTTeri MOJCPHUCTIK aFBIMAAPABIH Iakaa
OOJYbIH  KaJIBINITACTBIPYMEH,  aBTOPJIap/IbIH
UJCSUTBIK 13/ICHICTEPIMEH, KOFAMHBIH JaMybl MCH
KalTa KYpPbUTYbI TYPaJIbl SPTYPJIi KO@3KapacTap bl
YCTaHATHIH KA3yIIBUIAPABIH KapChUIaCybIMEH
TaHBICA/IBI.

Hcropus pycckoi
nuteparypbriXIX
BEKa

B xoxe u3ydeHHs AMCHUILIMHBI O0yYaromiuecs
3HAKOMATCS C OCOOCHHOCTSIMH Pa3BHUTHS HATy-
pPaJIBHOH IIKOJIBI, peaiu3Ma, poMaHTu3Ma, Ghop-
MHPOBAaHHE UCTOKOB MOJICPHUCTCKHX TCUCHHUH B
TUTEepaType, UICHHBIC UCKAHUS aBTOPOB, MPOTH-
BOOOPCTBO  IHCATENIeH, MPHIACPKUBAIOIIUXCS
Pa3IMYHBIX B3TJISA0B HA Pa3BUTHE U MPEoOpa3o-
BaHUeE 00IIeCTBa.

History of Russian
Literature of the
XIX century

In the course of studying the discipline, students
get acquainted with the peculiarities of the
development of the natural school, realism,
romanticism, the formation of the origins of
modernist trends in literature, the ideological
quest of authors, the confrontation of writers
who hold different views on the development
and transformation of society.

ON 2
ON 3
ON 5
ON7

BII TK
B/l KB
BD OC

ZhShEA
LSBZ
LCN
220

JKakpIn mer
eNJepiHiy oebuneTi

ITon Peceit men TMJI xanbIKTapbIHBIH YJITTHIK
EpeKIICTKTEPIH, COHJIali-aK OChI 9/IeOMeTTepaiH
e3apa OpEKEeTTeCy MPOIECTEPiH KalTa KYPYIIbI
3epTTen/Ii; KypcTa VIITTBIK oneduer
IIBIFApMaapblHa  Taljay Jkacajaabl  JKOHE
CTYyJICHTTepMEH  o/ieOM  TEepMHUHICP  MCH
YFBIMAAPABIH OYKLT KYHecl YITTHIK epeKIIeNiri

ON 2
ON 3
ON 5
ON 7
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6ap mblFapMara KOoJAaHblUIa/Ibl.

JIureparypa crpan
OJ>KHETO 3apyoe-
Kbt

JuciuiuinHa M3y4yaeT HalUMOHAJIBHYIO CIIELU-
¢uky nureparyp HapoaoB Poccum u CHI, a
TaK)K€ BOCCO3/IaHUE IPOLIECCOB B3aUMOEHCTBUSA
ITUX JIUTEPATYpP; B Kypce MPOU3BOIAUTCS aHAINU3
IIPOU3BEICHUN HALMOHAJIILHON JIMTEpPaTypel M
0TpaboTKa CO CTyIE€HTaMH BCEH CHCTEMBbI JIHUTE-
paTypoBEIUECKUX TEPMHUHOB U NOHSTUNA IpUMeE-
HUTEJIBHO K IPOU3BEICHUIO, HECYILEMY HALMO-
HAJIBHYIO CHEIU(HKY.

Literature of
Countries Near
Abroad

The discipline studies the national specifics of
the literature of the peoples of Russia and the
CIS, as well as the reconstruction of the
processes of interaction of these literatures; the
course analyzes the works of national literature
and works out with students the entire system of
literary terms and concepts applied to a work
bearing national specifics.

BII TK
B KB
BD OC

BAMO
DLVCh
ChLCS
220

bananap onebueri
YKOHE MOHEpJICTI

OKY

[Ton Oatanap oneoueri OKUIZCPIHIH
IIBIFAPMAIITBUTBIFBIH 3epTTeyre, OJIap IbIH
UJESUTBIK-TAKBIPBINTHIK epeKILeTiKTepiHe
HET13/IeITeH HIbIFapMaJIap bl Kyuneneyre
OarpITTanFaH. buTiM  amymisliapra  SKaHPIBIK
ABIPMAIIBUTBIKTaP,TBI Oarmapnayra
KOMEKTece/ll, COHbIMEH KaTap MoHepJen OKY,
onedu IIBIFApMaNapAbl  Taluay JaFabUIapbIH
JAMBITA]IBL.

Herckas
nuTeparypa u
BBIPA3UTEIHLHOE
YTEHHUE

JucuuniauHa ~— HampaBi€HAa  HAa — M3Y4YEHHUE
TBOPUYECTBA IIpeICTaBUTENIEH JIETCKOM
JUTEepaTyphl, CACTEMATHU3AIIMH [TPOU3BEACHUN Ha
OCHOBE ux UJEHHO-TEMaTHUECKUX
ocobenHocreil.  Ilomoraer  oOywarommmcs

ON 2
ON 3
ON 5
ON7

43




OpPUEHTHUPOBATHCS B KAHPOBBIX pa3IM4MUAX, a
TaK)Ke IPUBMBAET HABBIKA BBIPA3UTEIBLHOTO
YTCHUS, aHAIN3a JIMTEPATYPHBIX IIPOU3BEACHUM.

Children's
Literature and
Coherence of
Speech

The discipline is aimed at studying the creativity
of representatives of children's literature,
systematization of works based on their
ideological and thematic features. Helps students
to navigate genre differences, and also instills
the skills of expressive reading, analysis of
literary works.

BII TK
B/l KB
BD OC

OAT
IRL
HRL
221

XX racwipapiy [
YKapTBHICBIHAAFbI
OpBIC d1eOueTi
TapUXbl

ITon XIX raceipablH adfrbl — XX FachIpIIbIH
OachIHIAFel o1¢OM TPOIIECTIH CHUITATBIH, OHBIH

namy epeKIIeTIKTEPiH, QJICYMETTIK-CasiCh
JKaranablH 9/IeOMeTTIH AaMybIHA 9CEpiH, OpbIC
TapUXbIHBIH 0eTOyphIC Ke3eHIepiHaerTi

)Ka3ylIbUIap MEH aKbIHIAPAbIH IIBIFAPMaIIbUIBIK
13/IEHICTEePiHIH KOPIHICIH, OKY KE3CHIHET1 9/1e0u
OarpITTAp  MEH  TONTApJblH  TYCi  MEH
KYJIIBIPAYBIH 3€PTTEH I

Hcropus pycckon
nurepatypsl [ no-
J0BUHBI XX Beka

JucuumuinHa n3y4aer XapakTep JIMTEpPaTypHOTo
nporuecca koHna XIX — nauana XX BekoB, 0co-
OEHHOCTH €ro pa3BUTHS, BIHSHUE OOIIECTBEH-
HO-TIOJINTUYECKON CUTYyalluM Ha pa3BUTHUE JIUTE-
paTypsl, OTpaXEHUE TBOPUYECKUX MCKAHUN MHCa-
TeJIe U MO3TOB B NEPETOMHBIE MOMEHTHI pOC-
CUICKON HCTOpUH, pacUBET U YNAJOK JHUTEpa-
TYPHBIX HaIlpaBJICHUN U TPYII B YKA3aHHBIN I1e-
pHOI.

History of Russian
literature of the
first half of XX c.

The discipline studies the nature of the literary
process of the late XI1X - early XX centuries, the
peculiarities of its development, the influence of

ON 2
ON 3
ON 5
ON 7
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the socio-political situation on the development
of literature, the reflection of the creative
searches of writers and poets at turning points in
Russian history, the rise and decline of literary
trends and groups in the given period.

BII TK
B KB
BD OC

KGA
LSV
SAL 216

Kywmic raceip
onebueri

[Ton Gimim amymbutapra XIX FachIpAbIH asiFbl
MeH XX Facelp OachIHIarkl 9feOueTTeri oeduer
MeH KOFaM[bIK CaHaHbIH OOJIBIN JKaTKAH TapUXU
ypaicrepmen OainaHbICBIH  TaHBITaAbl.  OcCh
Ke3eH oneOueTiHaeri jkaHa OarpITTapra Oara
Oepinin, kepHekTi akpiHmap (bmok, Axmatosa,
IlBeracna, ['ymunes, Ecenun, benpri,
MasikoBckMif) — LIBIFApMalIbLIBIFBl  KaHbIHIA
MOJIiMeT Oepei.

Jluteparypa
cepeOpsITHHOTO BeKa

JlucuniamHa JIEeMOHCTPHPYET OOyJarommuMCs
CBSI3b JINTEPATYpPhl U OOIIECTBEHHOTO CO3HAHMS
B suteparype kKoHma XIX-nauama XX Beka ¢
MPOUCXOSAIIMMUA UCTOPUYECKUMHU MPOLIECCaMHU.
JlaeTcst omeHKa HOBBIM  HANpaBJICHUSIM B
JIUTEepaType STOro MEepHoja, paccMaTpUBAECTCS
TBOpUYECTBO  BBIHarommxcs 1mo3toB  (bioka,
AxwmaroBol, lI[BeraeBoii, ['ymuneBa, Ecenuna,
benoro, MasikoBckoro).

Silver Age
Literature

The discipline demonstrates to students the
connection of literature and public consciousness
in the literature of the late XIX-early XX century
with the ongoing historical processes. The
assessment of new trends in the literature of this
period is given, the work of outstanding poets
(Blok, Akhmatova, Tsvetaeva, Gumilev,
Yesenin, Bely, Mayakovsky) is considered.

ON 2
ON 3
ON 5
ON 7

KII )KOOK
T1J1 BK

OA
RL

XX raceipapiy I1-
YKapTHICBIHAAFbI

byn mon OimiM amymsuiapasl XX FachIpabIH
€KIHIIN  >KapTBICBIHIAFBl  OPBIC  9€OMETIHIH

ON 2
ON 3
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PD UC

RL 301

opBIC d1ebueTi

KOPHEKTI OK1LI/IepiMeH, OJIapbIH
HIBIFapMaiapbiMeH TaHBICTHIPAIbl. OChl Ke3CeHIe
OpBIH aiFaH o/1ebu OarbITTapIbl KapacThIPaIbl,
KOPKEMJIIK  13JICHICTepre Tajijay >KacaiJibl.
O3ekTi  Mocenenepre  O31HAIK  Ke3Kapac
KaJIBIITACTBIPYFa YHpETEIi.

Pycckas
nureparypa Il
OJ0BUHBI XX
BEKa

JlaHHast TUCHMILUIMHA 3HAKOMHUT 00YYarOIIUXCS C
BBIJIAIONIMMUCS ~ TPEACTABUTEIISIMU  PYCCKOM
JIUTEpaTypbl BTOPOM MOJIOBUHBI XX BEKa, UX
MPOU3BEICHUSIMU. PaccmatpuBaet
JIMTEpaTypHbIC HAIIPaBJICHUS, UMEBIIIUE MECTO B
ATOT MEPHUOJ, AHAIU3UPYET XY/I0KECTBEHHbIC
MMOMCKH. YUHUT (POPMHPOBATH CAMOCTOSTEIbHBII
MOJIXOJI K aKTYaJIbHBIM MPOOJIeMaM.

Russian literature
of the second half
of XX centure

This  discipline introduces students to
outstanding representatives of Russian literature
of the second half of the twentieth century, their
works. Examines the literary trends that took
place during this period, analyzes artistic
searches. Teaches you to form an independent
approach to current problems.

ON 5
ON 7

KII )KOOK
T1J1 BK
PD UC

KOAASS
RLLK
MRLLC
303

Kasipri opsic
oneoueri KoHe
oneOu ChIH

byn mon 20 racelpablH asfbl-21  FackIplibIH
OachIHIaFbI Kasipri onebuerri,
MOCTMOACPHU3M/II, Ka3ipri opedu mporecTeri
MO33USAHBI, Ka3ipri pealucT Ka3ylbUIapIbIH
IIbIFaPMaIIbUIBIF bIHIAF b npobaemManapabiy
QJIEYMETTIK acreKTiIepiH KapacThIpaJIbl
(3.ITpunenun, P. Cenuwmn). XXI raceipaarsl
onedu ChIH, Kajlmbl o/1e0M CBIHHBIH JaMYybIH,
Ka3ipri o1e0M CHIHHBIH HET13T1 TeHICHUUIAPbIH
AHBIKTANTHIH KaHA TeHICHIMSIIAPIBI 3€PTTEHII.

CoBpeMeHHas
pycckas

JlaHHas OUCUMIUIMHA PAcCMAaTpPHUBAECT  COBpE-
MEHHYIO0 JuTeparypy KoHma 20-nadana 21 Be-

ON 2
ON 3
ON5
ON7

46




auTepaTypa u
JIUTEepaTypHas
KpUTHKA

KOB, TIOCTMOZEPHHU3M, TO33UI0 B COBPEMEHHOM
JUTEPAaTypHOM MPOIIECCE,COLUATBHBIE ACTIEKThI
npoOJeMaTUKN B TBOPUYECTBE COBPEMEHHBIX ITH-
careneit peasmctoB (3. Ilpunenun, P. Cenuun).
W3yuaer HOBBIE TEHICHLWHU, ONPEACIUBIINE
pa3BuUTHE JTUTEepaTypHOU KpUTHU-
KM,JINTEpaTypHyr0 KpuTtuky B XXI Beke, OCHOB-
HbI€ TEH/CHLUU B COBPEMEHHOHN JUTEPaTypHOU
KPHUTHKE.

Modern Russian
literature and
literary criticism

This discipline examines modern literature of the
late 20th-early 21st centuries, postmodernism,
poetry in the modern literary process, social
aspects of the problematic in the work of modern
realist writers (Z. Prilepin, R. Senchin). Studies
new trends that have determined the
development of literary criticism, literary
criticism in the XXI century, the main trends in
modern literary criticism.

BIT1 KOOK
BJI BK
BD UC

OP
UP
PTP
206

OKy mpakTHUKaChI

By nmpakTukaHblH OapeichiHAa O1T1IM amymibLIap
QJIFAITKBl KOCIOM KY3BIPETTUIIKTEpre ue 00raipl,
alFaH TEOPHSUIBIK OlmiMzIepiH OekiTedi >KoHe
TEepEeHJIeTeNl, 3epTTey KbI3METIHIH OacTamKbl
JIaFIbLIapbIH KaJIBIITaCTHIPAbI, ICKepIIiK
KOPPECIIOHICHIMSIHBI XKYPri3yre YHpeHesi.

VYyeOHast mpakTHKa

B xone nanHOI mpakTHKK 00yaromuecs: mpruoo-
pEeTaoT TMepBOHAYANbHBIE MPOQECCHOHATHHBIC
KOMIIETCHIINH, 3aKPEIUISIOT U YIITYOJISIOT MOTY-
YeHHbIE TEOPETHYECKHE 3HaHUusA, (QOpPMHUPYIOT
MePBOHAYAIILHBIC HABBIKM HCCIICIOBATEIHLCKON
NESITEIbHOCTH, y4aTcs BECTH JEIOBYIO MEPenuc-

KYy.

Training practice

During this practice, students acquire initial pro-
fessional competencies, consolidate and deepen

ON 3
ON5

47




their theoretical knowledge, form initial research
skills, and learn to conduct business correspond-
ence.

Kapatbuibl-
CTaHy-
FBUIBIMU
MOJTyJTi
EcrectBen-
HO-
Hay4YHBII
MOJYJIb
Natural-
Scientific
Module

Moayabai ¢aTTi
asiKTaFaHHAH KeliH
0iJ1iM aJymbl
Ka0J1eTTi:

ON1, ON3, ON4, ON5,
ONG6, ON7, ON8,
ON10,0N12
/ Tlocsie ycneurHoro
3aBepuIeHUs] MOAYJIA
odyuawimiics 0Oyner:
ON1, ON3, ON4, ON5,
ONG6, ON7, ONS,
ON10,0N12
/ Upon successful
completion of the
module, the student
will:

ON1, ON3, ON4, ONS5,
ONG6, ON7, ON8,
ON10,0N12

BI1 )KOOK
B/ BK
BD UC

GSHT
TNT
TSC 212

FruieiMu
HIBIFAPMAIIbLIBIK
TEXHOJIOTHSIAPbI

byn nonzi urepy 6apbichiHIa OLTiM anymibuIap
FBUIBIMU OIEOMET TINIHIH epeKIIeTIKTEPIMEH,
FBUIBIMH IIBIFAPMaHbIH KYPBUTBIMBIMEH,
oubmuorpadusgan  goiiekce3  almy  JKOHE
peciMaey epekerepiMeH TaHBICA/Ibl, FBUIBIMU
onebueTTi aHHOTALUUWsIIAy JKOHE pedeparTay
OUTITIH ~ JaMbITaibl, ©3 MOTIHIH JKa3yra
JIaFIbUTaHA b

Texnonoruu
Hay4HOTO
TBOpYECTBA

B xXoae U3yYCHUS JIUCIIATUTUHBI
OoOyYarommecsi 3HAaKOMSTCSI C OCOOEHHO-
CTSMHU SI3bIKa HAYYHOW JIUTEpATypBI, CO
CTPYKTYpPOUH HAyYHOTO NPOU3BEICHUS, C
paBUJIaMU [MUTHPOBAHUS U OQOPMIICHUSI
oubnuorpaduu, pa3BUBAIOT YMCHHUS aH-
HOTHUPOBaHUsI U pedepUpOBaHUS HAYY-
HOUW JUTEepaTyphl, TOTOBSATCS K HaNHCa-
HHUIO COOCTBEHHOTO TEKCTA.

Technologies of
scientific creativity

In the course of studying the discipline, stu-
dents get acquainted with the features of the
language of scientific literature, with the struc-
ture of a scientific work, with the rules for cit-
ing and bibliography, develop the skills of an-
notating and summarizing scientific literature,
and prepare for writing their own text.

ON5
ON 7
ON10

BI1 )KOOK
B/l BK
BD UC

BBIT
ITO
ITE 214

binim G6epyniH uH-
HOBAIUASJIBIK TEX-
HOJIOTUSLIIAPbI

byn moH OuriM  anmymibulapFa  3aMaHayu
WHTEPAKTHBTI TIe1ar OrMKaJTBIK
TEXHOJIOTUSIIAap/ibl MeHrepTyai kesneiai. Ilon
asiCBIHa  CTYAGHTTEp  TEXHOJOTHSIIAp/IbI
YTBIM/IbI )KOHE OpHBIMEH KOJIJIaHy JIaFIblIapblH
KaJIBIITACTBIPAIBL.

ON 4
ON 8
ON12
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unoBannoHHEIE
TEXHOJIOTHH 00pa-
30BaHUS

JlaHHast TUCIUTUIMHA TPEATNoIaraeT OBJIaIcHNe
00yJarommMucs COBPEMEHHBIMHU
WHTEPAKTHBHBIMHU NeAarornIecKuMu
TEXHOJIOTUSIMH. B pamMkax JOUCHHIUIMHBI Yy
CTYJICHTOB dbopmupyrorcs HAaBBIKU
paIrMOHAIBHOTO u 3¢ pexTuBHOrO
WCIIOJIb30BAHUS TEXHOJIOTHIA.

Innovative This course involves students studying modern
technologies of interactive teaching technologies. Within the
education discipline, students develop skills for rational
and efficient use of technologies.
BII TK KL KopmycTsik byn mon OuriM  amymsuiapFa  KOPITYCTBIK ON S5
B/1 KB KL JMHTBUCTHKA JMHTBUCTUKAHBIH  HETI3IEpiH  MEHIepTyre ON 7
BD OC CL 224 OarpiTTanFad. [IoH asceiHma OUTIM anmymibLiap ON10
JUHTBUCTUKAIIBIK ~ KOPITYCTapAbl  KYPacCTBIPY
MEH KOJJaHYIbIH JKallbl MPUHIUITEPIH
KapacThIpaJibl, KOPIYCTHIK JUHTBUCTUKAHBIH
TY)KBIPBIMJAPBIMEH  TaHBICBII, MOTIHIEPMEH
YKYMBIC ICTeY/IiH TEXHOJIOTHSUIAPBIH MEHIepe/Ii.
Kopnychas JanHas nuCHUMIUIMHA HAmpaBjeHa Ha OBIaje-
JIMHTBUCTUKA HUE OOYyYaroUMMHUCA OCHOBaMHU KOPIYCHOMU

JUHTBUCTUKH. B paMkax IuCHMITUHBI 00yda-
IOIIHUECS paccMaTpPHUBAIOT OOIIME MPUHIIHUITHI
MOCTPOEHUS. M MCHOJB30BAHUS JIMHTBUCTHYE-
CKHUX KOpPIYCOB, 3HAKOMSATCA C BBIBOJAMH KOP-
MyCHOM JMHTBUCTUKH, OCBAUBAIOT TEXHOJOTUU
paboTHI C TEKCTaMHU.

Corpus linguistics

This discipline is aimed at mastering the basics
of corpus linguistics by students. Within the
framework of the discipline, students consider
the general principles of the construction and
use of linguistic corpora, get acquainted with
the conclusions of corpus linguistics, master the
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technologies of working with texts.

BII TK
B KB
BD OC

SN
0OS
SB 224

CrouupailTuHr
Heri3nepi

byn monai oky kesiHae OUTiM amymibuiap
AyTUTOPUSIMEH KYMBIC ICTEyre, TAKBIPBIITHI
HacuxaTTayra, Oenriai Oip dakriiep MeH
OKWFaNap/lbl KONIIUIIK aJIbIHIA TYCIHAIpYTe
apHaJFaH aHAJIMTUKAIBIK MaTepHajaap jkacay
JaFIbUIapblH ~ WUrepefi. AyIUTOpUSHBI  Ja,
YKa3bUTFaH MOTIH/II OKUTBIH aaaM/Ibl J1a CE31HYTe
yiipeHei.

OcHOBBI
CIIUYPAUTHHIA

[Ipu HU3YYCHUU ITAHHOH MYCIIATIIINHEI
oOyJaromuecs: OBJIAJICIOT HaBBIKAMH CO3JIaHUs
AHATUTHYECKUX MaTEPHAJIOB, PaCCYMTAHHBIX
It paboThl C ayJUTOpPUEH, MOIMYJSIpU3aIUU
TeMbl, OOBSCHCHHS T€X WJIU HHBIX (PAKTOB W
coObITHA Tepen OONBIIUM COOpaHWEM JIHII.
Y4yarcs TOHKO 4YyBCTBOBAaTh KaK ayJIUTOPHIO,
TaK ¥ TOTO 4YeJOBEKa, KOTOPBIM OyAeT mpous-
HOCHUTD CO3JJaHHBIN TEKCT.

Speechwriting
Basics

When studying this discipline, students will
master the skills of creating analytical materials
designed to work with the audience, popularize
the topic, explain certain facts and events in
front of a large gathering of people. They learn
to feel subtly both the audience and the person
who will pronounce the created text.

ON5
ON7
ON10

KII TK
]I KB
PD OC

KN
OK
CB 308

Konupaittuar
Heri3aepi

Ocbl  mMOHAI OKy asChlHIA  CTYAEHTTEp
KapHaMaJblK, aKNapaTThIK, IMPE3EHTALUSIIBIK
XKoHe 0acka MOTIHAEpPAl KYpyAbl KoHE
OpHANACTBIPY/Abl YHPEHENl, KOHTEHTTI KYpYy
KOHE OpHaJIacThIpy CTpaTETUsICHIH
KaJIBIITACTBIPY JAFIbUIAPBIH UTEPEI.

OcHOBBI KOIIMpAaKi-
THHTA

B pamMkax wu3y4eHHs [JaHHON AMCHUIIIMHBI
oOyyJaromuecs yJaTcsl CO3/1aBaTh U pa3MenlaTh

ON5
ON 7
ON10
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pEKIaMHBIE, UH(POPMAaLOHHEIE,
IIPE3CHTAllMOHHBIE M JPYrM€  TEKCTHI,
IpUOOpETaoOT HAaBBIKU ¢dbopmupoBaHus
CTPaTEruy CO3JaHMs U Pa3MEIICHNs KOHTEHTA.

Copywriting Basics

As part of the study of this discipline, students
learn to create and place advertising,
informational, presentation and other texts,
acquire skills in forming a strategy for creating
and placing content.

KII TK
71 KB
PD OC

IR
DR
BR 308

[ckepmik puTopHka

byn mon OimiM  amymbuiapasl - OHTIMENECY,
Kelicco3ep, KeHecTep JKoHE T.0. OTKI3y
KE31HJIe OpTYpii camamapaa TaOBICTBI KapbIM-
KaThlHAC jKacayra JalbIHAANABI, aybl3lIa
icKepiiKk OalIaHBICTBIH Coiliey JaFablIapbiH
KAJIBIITACTHIPAJIbI, TICUXOJIOTHSUTBIK
MOJICHUETTI, KBI3METTIK  ©3apa  1C-KUMBLI
ATHKACHIH MEHIepyre KOMEKTECE/Ii.

JlenoBasi puTopuKa

JlaHHas AUCUUIUIMHA FOTOBUT O0yYaroIuXcs K
YCIICIIIHOMY OOIIEHHUIO B Pa3IMYHBIX cdepax
IpU TpoBeJeHUH Oeces, MeperoBopoB, COBe-
IaHUH U T. 1., GOpMHUpPYET pedeBbIe HABBIKU
YCTHOI'O [J€JI0BOI0 KOHTAaKTa, IIOMOIaeT OBJIA-
JIeTh TICUXOJIOTUYECKON KYJIbTYpOH, JSTUKOU
CIIy’K€OHOT0 B3aUMOJIeHCTBUSI.

Business rhetoric

This discipline prepares students for successful
communication in various fields during
conversations, negotiations, meetings, etc.,
forms verbal skills of oral business contact,
helps to master psychological culture, ethics of
service interaction.

ON5
ON 7
ON10

KII TK
]I KB

KBN
OubD

Kyxarramanbl
Oackapy Herizaepi

byn mon OinmiM anymsmiapia  KyKaTTapsl
O0ackapy  JaFIpUIapblH  KaJIBITACTHIPATIHI,

ON5
ON 7
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PD OC

FDM 309

ickepiik (OacKapyIIbUIBIK) OMeparsIapIbIH
KYPri3uUlylH AoNenaey MaKcaThIHIa YiHbIMIapaa
KyKaTTap/bpl )kacay, MaijiaiaHy, CaKTay >XKoHE
KO0 OOWMBIHINIA >KOCIAPJIBI JKOHE THIMII ic-
KHMBUIJIApFa YUPETE]Ii.

OCHOBBI
YIPABJICHUS
JIOKYMEHTaleu

Jannas JUCLUIUIMHA bopmupyet y
00yJaromuxcst HaBBIKU yIIpaBJICHUS
JOKYMEHTaMH,  Y4YUT  IUIAHOMEPHbIM U
3G(EeKTHBHBIM  JCUCTBHUSIM IO  CO3JIaHUIO,
UCIOJIb30BAHUIO, XPAHEHUIO U YHUYTOXXEHUIO
JOKYMEHTOB B  OpraHM3alUsiX C  IeJbI0
JI0Ka3aTeabCTBA IIPOBEACHUS JIENIOBBIX
(ynpaBlieHYECKHUX ) Olepauil.

Fundamentals of
Document
Management

This discipline forms students’ document man-
agement skills, teaches planned and effective
actions for the creation, use, storage and de-
struction of documents in organizations in order
to prove the conduct of business (management)
operations.

ON10

KII TK
]I KB
PD OC

LNKA
KAOLG
KABLG
309

JlaTeiH Herizmi
Kazak oiirnouni

Ocpl MmoH aschlHAa OUIIM alylibUiap JaThIH
opmiHE HEri3AenreH oNminOuIiH KypaMbIMEH,
’KaHa emMJieMeH TaHbicanel. JKaHa ynrigeri
opiNTepAl €pKiH OKyFa, jKa3yFa Jar]blIaHabl.
JlatelH  Heri3ml  Kazak  oMIMOWIH  €Hri3y
casicaThIMEH TAHBICBII, OCHI MACeJIeTe KaThICThI
miKipranactapra ©3iHAIK Ke3Kapac Ouimipyre
JTaFIbUTaHA b

ON 8
ON 10

Kazaxckuit
an(aBUT Ha OCHOBE
JTATUHCKOM
rpaduxu

B pamMkax TaHHOH TUCHMIUIMHBI 0Oydaromuecs
3HaKOMATCA ¢ al(aBUTOM HAa  OCHOBE
JATUHCKOM TrpaduKH, ¢ HOBBIMH MpaBUIAMHU
npaBonucanus. IlpakTukyrorcs cBOOOJHOMY
YTEHUIO, MUChbMY OyKB HOBOro oOpasia.
3HAKOMATCA € TOJUTUKOW  BHEJIPEHUS
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Ka3axcKoro andaBuUTa Ha OCHOBE JIATUHCKOMN
rpaduKH, y4aTcsl BbIpaxaTh CBO€ OTHOIICHUE K
JMCKYCCHSIM OTHOCUTENBHO 3TOr0 BOMpOCa.

Kazakh alphabet
based on latin
graphic

Within the framework of this discipline, stu-
dents get acquainted with the alphabet based on
Latin graphics, with new spelling rules. They
practice free reading, writing letters of a new
pattern. They get acquainted with the policy of
introducing the Kazakh alphabet based on Latin
graphics, learn to express their attitude to dis-
cussions on this issue.

KII TK
]I KB
PD OC

FS
FS
FS 310

OYHKITMOHAJIBIK
CTHJIMCTHKA

byn mom OumiMm  anymbuiapabsl  CTHIIMCTHKA
FBUIBIMBIHBIH TEOPUSIIBIK HeTi37epiMeH
TaHBICTBIPHIII, Ka3ak onedn TUTIHIH
CTHJIMCTUKAIIBIK KYpaJapsl, CTHIIBJTIK
TapMakTapbl Typajibl MarJiymMar Oepill, oJapibl
QKBIPATYABIH JKOJAApPBIH Kepcereni. bimim
alyIblIapra CTHJTUCTUKAJIBIK HOPMaHbI
MEHTepTe/ai, Cce3AepAiH, Oacka Ja TUIIK
TYJIFaIap b KOJITAaHBLTYbIHA Kapai
TYBIHIAWUTBIH MaFbIHAIBIK PEHKTEPIH, CTHIIBIIIK
KbIpJIApbIH aKbIpaTa Oimyre yipeTei.

@yHKIMOHATbHAS
CTUJIMCTHKA

JaHHas QUCHMIUIMHA 3HAKOMUT OOy4arouiuxcs
C TEOPETUUYECKUMU OCHOBAMU HAyKU CTHUIIUCTH-
KM, JAaeT MpEeACTaBICHUE O CTHIMCTUYECKHUX
CpEACTBaX, CTUJIEBBIX BETBAX Ka3aXCKOI'O JINTE-
paTypHOIrO $3bIKa, MOKa3bIBa€T CIOCOOBI MX
pasnuyeHus. OOyuaromuecs: OBIIAJE€BAIOT CTH-
JMCTUYECKOM HOPMOMW, y4aT pas3ivdarbh CMbIC-
JIOBBIE OTTCHKH, CTHJIEBBIE I'DAHH, BO3HMKAIO-
mHe MO0 Mepe YHNOTPEeOJIeHHs CIIOB, APYrHX
A3BIKOBBIX JINYHOCTEH.

Functional stylistic

This course introduces students to the theoreti-

ON5
ON 8
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cal foundations of stylistic science, gives an
idea of stylistic means, stylistic lines of the Ka-
zakh literary language, and reveals the ways of
their separation. Students master the stylistic
norm,are able to distinguish between semantic
shades, stylistic aspects that arise as words and
other language faces are used.

KIITK
TJIKB
PD OC

OATT
IRLYa
HRLL
310

OpsIic one0mn
TUTIHIH TapUXbI

ITon opbic omeOW TUMIHIH KaJbINTaCybl MEH
JaMy TapuxblH 3eprreyre OarbiTtanraH. [loH
meHOepiHaeri  OUTIM  anmymbUIap  KEe3eH-
Ke3eHMeH Oenrinmi Oip moyipaiH oaeOu TimiHIH
epeKIICTIKTEPiH KapacThIPaJibl, oJIapabl
KOPKEM IIbIFapMaJIap/blH YJITUIepiHe CyleHe
OTBIPBII CAITBICTHIPAIBL.

Hcrtopus pycckoro

JIUTEPATYPHOI'O
SA3bIKa

JluctiruiiHa HampaBieHa Ha HM3y4YeHUE HCTO-
pUH CTaHOBJICHUS U PA3BUTHUSI PYCCKOTO JIMTE-
patypHorosszeika. OOydarommuecss B paMKax
JUCIUIUTMHBL  TIOATAlIHO  PacCMAaTPHUBAIOT
OCOOCHHOCTH JINTEPATYPHOTO S3bIKA TOW HIIU
WHOW SIIOXH, COMOCTaBISIOT MX, ONMUPAsCh Ha
00pa3Ilbl XyJ0’)KeCTBEHHBIX TPOU3BEICHUH.

History of the

Russian Literary

Language

The discipline is aimed at studying the history
of the formation and development of the
Russian  literary  language. Within  the
framework of the discipline, students gradually
consider the features of the literary language of
a particular era, compare them based on
samples of works of art.

ON1
ON 4

KIT/’KOOK
I1J1 BK
PD UC

OP
PP
SP 302

OHAIpICTIK Mpak-

THKa

byn toxipube anblHFaH TEOPHSUIBIK OLTIMIL
KociOM  KbI3METTe MaiijanaHy JaFablIapblH
aMBITaIb], ouTiM aJTyIbl MOTIH
¢bparmeHTTepine CEMaHTHKAJIBIK Tanaay
Kacayabl  YUpeHell, FbUIBIMH  KBI3METTIH
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MMPAaKTUKAJIBbIK AarIblJIapbIH, FhIJIBIMU -
KOIIIIIK, OKy pedepaTbiH a3y IaFapLIapbiH
JaMbITaabl.

IIpousBosacTBeHHAs
IIpaKTUKa

JlaHHasi IPaKTHUKA MPUBUBACT HABBIKH HCIIOJb-
30BaHUSA MOJTYUYCHHBIX TCOPECTUICCKUX 3HAaHUU B
npodeccrHoHaIbHOM JeSATeILHOCTH,
OOyYalOUIMICS y4YUTCS JIeNlaTh  CMBICJIOBOM
aHanu3 (parMeHTOB TEKcTa, BbIpabaThIBACT
MPAKTUYCCKUC HABBIKU Hay‘-IHOfI NCATCIIBHOCTH,
HAaBBIKM  HAMKCAHHS  HAYYHO-TIOMYJISIPHOTO,
yaeOHoro pedepara.

Specialized
practice

This practice instills the skills of using the
acquired theoretical knowledge in professional
activity, the student learns to make a semantic
analysis of text fragments, develops practical
skills of scientific activity, skills of writing a
popular scientific, educational abstract.

KII/KOOK
T1J1 BK
PD UC

DP
PP
PP 304

JInIioManapl
MIPAKTUKACHI /
IIpenauriomHuas
MpaKTHuKa /
Pregraduation
practice

[TpakTuka OapbichiHIA OiTiM amylIbl FHUIBIMU
KYMBICTBI ©3 O€TiHIIe XYprizeli, 3epTTeyaiH
3aMaHayHM OJICTEeMECiH MeEHrepesi, MiHIETTep
KOIOFa, FBUIBIMA HEMece IMeAarorUKaIbIK
AKCIIEPUMEHTTI >KOCHapiayFra oHe KYprizyre
JIaF IbUTAHA/TBL. 3eprrey JIaF IbLUTAPBIH
JAMBITa]IbI, FBUTBIMU onedueTTi CBIH
TYPFBICBIHAH Tajjail Oimedi, Marepuaibl
JIOTUKAJIBIK OastHIal anajel, KYMBIC
HOTIDKEJTIEPIH  IIbIFapMAallbUIBIKIEH —TYCIHEI1
JKOHE  JKanmblaay,  KOPBITBIHIABLIAD  MEH
MIPAKTUKAJIBIK YCBIHBICTAP/IBI HET13/IeH aJiajbl.

ON 3
ON S5
ON 7
ON 8

B xozne MPaKTUKHU o0yyJaronuiics
CaMOCTOSITENIbHO TPOBOAUT HAY4HYIO paboTy,
OCBauBacT COBPEMEHHYIO METOIUKY

HUCCJIcaJ0BaHUsd, YUNUTCA CTaBHUTb 3a1a4u,
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IJIAHUPOBATh W IPOBOAMTH HAYYHBIA WIIU

Mearoru4eckuii -~ SKcnepuMeHT.  Pa3BuBaer
HCCIIEI0BATEIbCKUE HaBBIKH, ymeeT
KPUTHYECKH aHAJIM3UPOBATh Hay4HYIO

JUTEpaTypy, JIOTHYECKH H3j1araTb MaTepHal,
TBOPYECKH IMOHMMATh PE3yJabTaThl PabOTHI H
000CHOBBIBATH  OOOOIICHUS,  BBIBOJALI U
PAKTUYECKHE PEKOMCHIAIHH.

During the practice, the student independently
conducts scientific work, masters modern
research methods, learns to set tasks, plan and
conduct a scientific or pedagogical experiment.
Develops research skills, is able to critically
analyze scientific literature, logically present
the material, creatively understand the results of
the work and justify generalizations,
conclusions and practical recommendations.

Aynapma-
tany / Ile-
pEBOIOBE-
nenue/
Translation
Studies

Mopyabai coTTi
asKTaFaHHAH KeliH
0isTiM asrymibI
Ka0J1eTTi:

ON1, ON4, ONG6, ONS,
ON9, ON10
/ Tlocaie ycnenrHoro
3aBepIIeHUs] MOTYJIAA
o0yuarommiics Oyner:
ON1, ON4, ONG6, ONS,
ON9, ON10
/ Upon successful
completion of the
module, the student
will:

ON1, ON4, ONG6, ONS,

KIITK
TJIKB
PD OC

SG
SG
CG 306

CanracTbipMalibl
rpaMmaTHKa

ITon Ka3zipri Ka3ak J>KOHE OpBIC TUIIEPIHIH
(OHETHUKAIIBIK, MOP(OIIOTUSITBIK, CHHTAKCHCTIK
EPeKILENIKTEPIH CaNbICTBIPY JKOHE Taljaay
JaFAbUIAphIH  KalbIITacThIpaasl. OCBl  TOHII
urepy OapbICbiHIA OUIIM amymbuiap TYpIl
MOTIHJIEPMEH JKYMBIC  ICTEHl, TUIACPIIH
ApTUKYJSIMSIIBIK €peKIIeTIKTepiH MEHIepeil.

CorocraBuTebHasA
rpamMmaruka

JuctumimHa GopMUpyeT HaBBIKM COIMOCTaBIIe-
HUS U aHanu3a (poHeTHUecKux, Mopdororuye-
CKHX, CHHTAaKCHMYECKHMX OCOOEHHOCTEH COBpe-
MEHHOTO Ka3aXCKOTO0 M PYCCKOTO S$3BIKOB. B
X0JI€ OCBOCHHUSI JAHHOW JUCIMIUIMHBI 00ydYaro-
mpecss paboTalOT C Pa3TUYHBIMH TEKCTaMU,
OCBaWBAIOT APTUKYIALUOHHLBIC 0COOEHHOCTH
SI3BIKOB.

Contrastive

The discipline forms skills of comparison and

ON 6
ON 8
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ONO9, ON10

grammar

analysis of phonetic, morphological, syntactic
features of modern Kazakh and Russian lan-
guages. In the course of mastering this disci-
pline, students work with various texts, master
the articulatory features of languages.

KIITK
TJIKB
PD OC

OoTTG

IGRYa
HGRL
306

OpsIC TiTiHIH
TapUXu
IrpaMMaTHKACHI

[Ton aschiHDAa TpaMMaTHUKaHBIH JaMy TapHUXbI
OpBIC TUTIHIH 06JiMi peTiHAe KapacThIPbLIa bl
binim  amymemap ¢oneruka, Mopdomorus,
CHUHTaKCHUC 3aHJIapbIMEH TaHBICAIBI.
OsrepicTepai OaKbUIANW b, €XKENT1 OPBIC TUTIHIH
JBIOBICTAPBIHBIH, (POPMATAPBIHBIH, JICKCHKAIIBIK
KYPaMBIHBIH ~ €PEKINETIKTepiH  aHBIKTAHIbI,
Ka3ipri rpaMMaTHKaMEH CaTbICTHIPAIBI.

Hcropuueckas
rpaMMaTHKa
PYCCKOTO s13bIKa

B pamkax JUCHMIUIMHBI —paccMaTpUBaeTcs
UCTOPHS Pa3BUTUSl TPaMMaTHKH Kak pasJerna
pycckoro s3bika. OOydarolyecs 3HaAKOMATCS €
3aKOHaMU doneTHkH, MOpP(OJIOTHH,
CHUHTAaKCHCA. OTcnexxuBaloT  M3MEHEHU,
OIPENEISIIOT  OCOOCHHOCTH  3BYKOB,  (hopM,
JIEKCUYECKOT0 COCTaBa JPEBHEr0 PYCCKOIro
A3bIKa,  COIOCTABISIIOT C  COBPEMEHHOM
IrpaMMAaTHKOM.

Historical grammar
of the Russian
language

The history of grammar development as a
section of the Russian language is considered
within the framework of the discipline.
Students get acquainted with the laws of
phonetics, morphology, syntax. They track
changes, determine the features of sounds,
forms, and lexical composition of the ancient
Russian language, compare it with modern
grammar.

ON1
ON 4
ON 10

KIITK
TJIKB

ATP
TPP

AynapMaHbIH
TEOPUSICHI MEH

[Ton OimiM anymsliapFa ayaapMma TapHXBI,
Typiaepi, Oip TUIEH eKiHIIl TuIre ayaapma

ON 6
ON 8
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PD OC

TPT 307

MIPAKTUKACHI

Kacay TEXHHMKAchl >KOHIHJE TYCIHIK Oepeni.
Teopusiblk ~ OUTIMAEpPIH CcO3, C€O3  TIPKECI,
ceiiyieM, MOTIH aynapy OapbIChIHIA KOJITaHyFa
JarapUIaHabIpaabl. EKl TUIMIH TpaMMaTHKAbIK,
CTHWJIMCTUKAJIBIK €PeKIIeTiKTepiHe MoH Oepyre,
TYPJII TOCUIACP Il THIMII KOJIaHyFa YHUpeTe/Ii.

Teopus u
IIPAKTHUKA
nepeBoza

Jucuurmna naer o0yJaromumcs
npejacTaBiIeHue 00 MCTOPHH, BHIAX IMEPeBOJa,
TEXHHKE MEPEBOA C OJHOTO A3bIKa Ha IPYrou.
dopmupyer HaBBIKU PUMEHEHHS
TEOPETHUECKUX 3HAHMUU B IpoLEcce IepeBoja
CJIOBA, CIIOBOCOYETAHUS, IPEUIOKEHHS, TEKCTa.
Yuur oOpamiarh BHUMaHNE Ha
rpaMMaTH4ecKue, CTHIMCTHYECKUE
0COOEHHOCTH O000MX SI3BIKOB, 3((HEKTUBHO
UCIIOJIb30BATh PA3JINYHBIC IPHEMBI.

Theory and
practice of
translation

The discipline gives students an idea of the
history, types of translation, and techniques of
translation from one language to another.
Forms the skills of applying theoretical
knowledge in the process of translating a word,
phrase, sentence, text. It teaches you to pay
attention to the grammatical and stylistic
features of both languages, and to use various
techniques effectively.

KIITK
TJIKB
PD OC

STM SKR
SCS 307

CTHIINCTHKA JKOHE
T1JI MOIEHHUETI

[ToH CTUIIUCTHUKAHBIH €peKIIe JUHIBUCTUKAIBIK
IIOH  pPETIHAE  KalblITacy  MaceselepiHe
apHaJIFaH, OHbIH TaKbIPHIOBIH, IpoOIeMataphbiH,
KAJBIITaCy TapUXbIH KapacTblpaibl. bitim
alylmbliap  OpbIC  TUTIHIH ~ CTUJIMCTHUKAJBIK
KYHECIHIH JaMy epeKIIENIKTEepiH 3epTTeynaeri
KOJITAaHBICTAFbl OAFBITTAPMEH TaHbICAIBI.

CTuiaucTuka u

Jucuuniamza TOCBSAIICHA BOITPOCaM

ON1
ON 4
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KYyJbTypa peuu

CTaHOBJICHUA CTUJIMCTHUKH KakKk 0co0oi

JIUHTBUCTUYECKOM JUCIUTUINHBL,
paccMaTpuBaeT ee NpeaMeT, MpoOIeMaTHKY,
UCTOPHIO CTaHOBJICHUSI. Obyuaromuecs
3HAKOMSITCS c CYILIECTBYIOIIMMHU

HalpaBIECHUSMU B H3Y4YEHUU OCOOCHHOCTEH
pPa3BUTUSA CTUIIMCTUYECKOM CUCTEMBI PYCCKOIO
A3BIKA.

Stylistics and
culture of speech

The discipline is devoted to the formation of
stylistics as a special linguistic discipline,
examines its subject, problems, and history of
formation. Students get acquainted with the
existing trends in the study of the peculiarities
of the development of the stylistic system of the
Russian language.

KIITK
TJIKB
PD OC

IAN
OSP
FST 311

Inecne aynapma
Heri3aepi

Ocbl 1OH asiChIHIA CTYACHTTEP CHUHXPOH[bI
ayJapMaHblH TapUXbIMEH, TYpJEpiMEH, CHH-
XpOHHCTEPre KOMBUIATBIH HETi3ri TajantapMeH
taHbicanbl. IloH Kke30eH mIONy JKOHE ecTy
apKBLIbI JKY3€re achIpbUIATHIH 1JIecTe aynapMma-
HBIH, aybI3lia Oipi3Jli jKoHE €Ki JKaKThl aynap-
MaHbIH 0acTanKbl JAaf/AbUIapbIH KaJIbIITaCThIpa-
JTBL.

OCHOBBI
CHUHXPOHHOI'O
nepeBojia

B paMkax 5Toil QUCHMIUIMHBI OOyuaromuecs
3HAKOMATCA C UCTOpPHUEH, pPa3HOBUAHOCTIMU
CHHXPOHHOT'O NE€pEeBO/a, OCHOBHBIMU TpeOoBa-
HUSIMHU, MpPEIbSABISEMbIMA K CHHXPOHHMCTaM.
JucuummHa  QopMupyeT mepBOHAYallbHbIE
HaBbIKM CHUHXPOHHOI'O NEPEBOJA CO 3PUTEIIb-
HOM ONOpOM M Ha CIIyX, YCTHOTO IIOCJIEN0Ba-
TEJIBHOTO U JIBYCTOPOHHETO MEPEBOJIA.

Fundamentals of
simultaneous trans-

Within the framework of this discipline, stu-
dents get acquainted with the history, varieties

ON 6
ON 8
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lation of simultaneous translation, the basic require-
ments for simultaneous interpreters. The disci-
pline forms the initial skills of simultaneous
interpretation with visual support and by ear,
consecutive and two-way interpretation.
KIITK AZhIT Aynapmaribl byn moH famaMTOp apKbUIbI TYPJII MOTIHAED 6 ONG6
IMJIKB ITRP YKYMBICBIH/IAF bl ayJapMachblH THIMJI JKOJIMEH JKY3€re achipy ON 8
PD OC ITWT 311 | Unarepuer- TOCUIZIEPIMEH  TAHBICTHIPAIbI. AymaapbUIaThIH ON9
TEXHOJIOTHsIIap MOTIHII alAbIH aja eHJey, KakeT OoiFaH
Karjaiila OHbl BIKIIAMJIAy, MaHbI3Ibl €eMec
aKnmapaTThl aJbIl TacTay, JKaIIbUIAY 9MIICTEpiH
KOJIJIaHy JaFIbUIapbliH KaJIbIITaCThIPAIbI.
HHrepHer - JlaHHas TUCHMIUIMHA 3HAKOMHUT CO CIIOCOOaMHU
TEXHOJOTHH B 3G (}EeKTUBHOTO  OCYIIECTBICHUS  IEpeBoja
pabote pPa3NMYHBIX ~ TEKCTOB  Yepe3  HMHTEpHET.
MepeBOTUNKA dopmupyet HABBIKU MpeIBApUTENbHOM
00pabOTKM  MEPEeBOJUMOIO  TEKCTa,  IpHU
HEOOXOUMOCTH €ro YIPOILIEHUS, YAaIeHUs
HECYLIECTBEHHONH HH(pOpMaluy, NpPUMEHEHUS
METON0B 0000IIEHHUS.
The Internet - This discipline introduces the ways to
technologies in effectively translate various texts via the
work of the Internet. Forms skills of preliminary processing
translator of the translated text, if necessary, its
simplification, removal of irrelevant
information, application of generalization
methods.
KII XXOOK |OP Onnipictik mpak- | byn ToxipuOe anblHFaH TeopusUibIK Oumimai | 14 ON 4
I11 BK PP THKA KociOM KBI3METTE TaijanaHy JaFabUIapbiH ON 6
PD UC SP 305 JTaMBITaJIbl, ouTiM aTyLIbI MOTIH ON 8

¢bparmeHTTEpIHE CEMaHTHUKAJIBIK Tanaay
’Kacaynpl — YHpeHenli, FbUIBIMH  KBI3METTIH
MPAKTUKAJIBIK JIaF IbIapbIH, FBUIBIMU-
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KONILILTIK, OKy pedeparblH a3y JIaFablIapblH
JTAMBITa/IBL.

[IpousBoacTBeHHAs
IIPAKTHUKA

JlaHHas paKTHKa MPUBUBACT HABBIKH MCIIOJb-
30BaHMsI MMOJTYYCHHBIX TEOPETUICCKUX 3HAHUN B
npodecCHoHATBLHOM JeSTeLHOCTH,
OoOyYaromuicss Y4YUTCS JIeJaTh CMBICIIOBOU
aHanmu3 (pParMEeHTOB TEKCTa, BBIPAOATHIBACT
NPaKTUYECKHE HABBIKM HAyYHOH JESTEIbHOCTH,
HABBIKM  HAIMMCAHUS  HAYyYHO-TIOMYJSPHOTO,
yaeOHoro pedepara.

Kocbivia 6i1im 0epy 6araapaamanapel (Minor)/donosHuTeabHble 00pa3oBaTeibHble mporpammbi(Minor)/

BIT TK/BJ 222 ITon 1/ 5
KB/ BD OC JucoumamHa 1
BIT TK/BJ 223 ITon 2/ 5
KB/ BD OC Jucuumnamaa 2
BIT TK/BJL 225 ITon 3/ 6
KB/ BD OC JucuumimHa 3
Jlenembl- Monymbai coTTi XBITI MK DSh Jlene mbIHBIKTBIPY | [IoH  KociOM  KbI3METKEe JalbIHAAly —YIIiH 1-4 | KK 20
HBIKTBIPY/ asiKTaraHHaH KeWiH 108(1-4) JIEHCAYJBIKTHI CaKTay, HBIFAUTY/bI KAMTaMachl3
dusnye- OlTiMaTyIIbl KabJeTTi: €TETIH JIeHEe IIBIHBIKTBIPY Kypajigapbl MeH
ckas Kynb- | KK20 ONiCTepiH  MakcaTrThl  Typlae  KOJJaHyFa
Typa/ yiipereni; (GuU3MKaIbIK JKYKT€MEHI, KYHKe-
PhysicalCul |/ ITocie ycnemrHoro MICUXUKAJIBIK CTPECCTI OHE OoJalak eHOCK
ture 3aBEPIICHUS] MOYJIS OpEeKEeTIHJIer1 KoJaichl3 (hakTopiaapibl TYPaKThl
oOyyaromuiics Oyner: TYPJE aybICThIPYFa BIHTAJAH/IbIPAIbL.
OK20 00/l OK FK 108 ®dusnueckas Kylib- | JUCHUIUIMHA YYUT LEJICHATTPABICHHO HCIOJb-
(1-4) Typa 30BaTh CPE/CTBA M METO/bl (PU3NUECKON KYib-

/ Upon successful com-
pletion of the module,
the student will:

GC20 )KBIT MK

Typbl, OOecrneunBarolue COXpaHEeHHe, YKperl-
JIEHUE 370POBbs JJIsl TIOJTOTOBKU K Mpodeccu-
OHAJILHOW JIESATEIbHOCTH; K CTOMKOMY TEpEeHe-
CEeHUI0  (U3WYECKUX  HArpy30K, HEPBHO-
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NICUXUYECKUX HANpPsDKEHUH W HeOIaromnpusT-
HBIX (aKTOPOB B OyIyIICH TPYAOBOU NESATENb-
HOCTH.

GED MC

PhC 108
(1-4)

PhysicalCulture

The discipline teaches to purposefully use the
means and methods of physical culture, ensur-
ing the preservation, strengthening of health in
order to prepare for professional activity; to
persistent transfer of physical exertion, neuro-
psychic stress and adverse factors in future la-
bor activity.

KA

JUnimoMIbIK
YKYMBICTBI
(»x00aHbI) xKazy
KOHE KOpray Heme-
ce KeIeHJl EeMTH-
XaH TarceIpy

NA

Hamucanmne u 3a-
MHATa JUIIJIOMHOU
paboTel  (TIpoeKTa)
WM TIOJITOTOBKA H
claya  KOMILICKC-
HOTO DJK3aMeHa

FA

Writing and De-
fense of the Diplo-
ma Work (Project)
or Preparation and
Delivery of the
Comprehensive
Exam

ON 7
ON 8
ON10
ON12

240
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